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ABOUT US



Sforzin Illuminazione nasce nel 1966 dalla tenacia e determinazione del suo fondatore

Guido Sforzin con la moglie Carmen Biasin. 

Un marchio italiano distribuito oggi in oltre 35 paesi del mondo.

Una storia imprenditoriale di successi dal 1966, raccontata da una collezione

eclettica di prodotti in costante evoluzione.

Sforzin Illuminazione was established in 1966 thanks to the tenacity and 

determination of its founder Guido Sforzin and his wife Carmen Biasin. 

This Italian brand is now sold in more than 35 countries all over the world.

The company boasts an entrepreneurial history of success since 1966, 

narrated by an eclectic and constantly evolving collection of products.

Die Firma Sforzin Illuminazione geht auf das Jahr 1966 zurück und zwar auf

die Ausdauer und Entschlossenheit des Firmengründers Guido Sforzin und

seiner Ehefrau Carmen Biasin. Eine italienische Marke, die heute in 

weltweit mehr als 35 Ländern vertrieben wird.

Eine erfolgreiche und seit 1966 andauernde Unternehmensgeschichte, 

erzählt von einer facettenreichen und sich ständig weiterentwickelnden

Produktkollektion.

Sforzin Illuminazione nace en 1966 fruto de la tenacidad y la determi-

nación de su fundador, Guido Sforzin junto con su esposa Carmen 

Biasin. Una marca italiana actualmente distribuida en más de 35 

países del mundo.

Desde 1966 una historia empresarial de éxitos, relatada por una 

colección ecléctica de productos que evolucionan continuamente.

�ирма Sforzin Illuminazione была создана в 1966 благодаря упорному 
желанию и твердому намерению ее основателя �уидо �форцин и его жены 
�армен �ьязин. 
Это итальянская марка, которая на сегодняшний день распространена
более чем в 35 странах мира.
Успешная предпринимательская история, начатая в 1966, рассказыва-
ется через эклектичную коллекцию в постоянном развитии.



Dopo aver acquisito un Master in

Design del Prodotto nel 2007 presso

l’Istituto d’Arte Applicata e Design di

Torino, viaggia e lavora per diversi studi

specializzati principalmente in design

d’arredi, complementi ed illumina-

zione; uno su tutti lo studio di Mario

Bellini, con cui segue il design e lo

sviluppo di prodotti per aziende tra cui

Cassina, Kartell e Riva1920. Vive e

lavora a Milano.

After completing a Master in Product

Design in 2007 at the Istituto d’Arte Ap-

plicata e Design di Torino (Institute of

Applied Art and Design of Turin), he

travelled and worked for various stu-

dios mainly specialised in interior de-

sign and the design of small

furnishings and lighting. One of these

studios belonged to Mario Bellini, with

whom he followed the design and de-

velopment of products for companies

such as Cassina, Kartell and Riva1920.

He lives and works in Milan.

Nach seinem Master in Produktdesign

im Jahr 2007 beim Institut für Ange-

wandte Kunst und Design von Turin

reist er umher und arbeitet für diverse

Studios, die hauptsächlich in den Spar-

ten Einrichtungsdesign, Einrichtun-

gszubehör und Beleuchtung

spezialisiert sind; eins davon ist das

Atelier von Mario Bellini, mit dem er

Produkte für Kunden wie z.B. Cassina,

Kartell und Riva1920 designt und en-

twickelt. Er lebt und arbeitet in Mai-

land.

Después de conquistar un Master en

Diseño de Producto en 2007 en el Insti-

tuto de Arte Aplicado y Diseño de Turín,

viaja y trabaja para varios estudios

especializados, principalmente en di-

seño de muebles, complementos e ilu-

minación; entre ellos el estudio de

Mario Bellini, con el cual se ocupa del

diseño y del desarrollo de productos

para empresas como Cassina, Kartell

y Riva1920. Vive y trabaja en Milán.

(олучив степень магистра по (редмет-
ному дизайну в 2007 в )нституте при-
кладного искусства и дизайна в *урине,
+арко �патти стал путешествовать и ра-
ботать в разных студиях, специализиро-
ванных в дизайне мебели, аксессуаров и
освещения; среди них стоит упомянуть
студию +арио �еллини, для которого
+арко �патти отвечает за дизайном и
развитием продуктов для таких фирм, как
Cassina, Kartell и Riva1920. Он живет и ра-
ботает в +илане.

MARCO SPATTI

Arriva da un posto molto luminoso, e

non è assolutamente noioso, incrocia

la Sforzin Illuminazione e ne esce

cosi' una collaborazione, giorno dopo

giorno,  crea oggetti, lavorando at-

torno, cavalcando sperimentazione, e

inseguendo l'innovazione, nascono

cosi le nuove lampade che di luce ci

pervade.

Andrea Barra nasce in quel di Milano

nel 1981 disegna da quando ha sco-

perto a cosa serve una matita dopo

diversi anni di scenografia, nei vil-

laggi in giro per il mondo, si ferma,

per tornare a casa e a scuola, si

iscrive così allo IED, vince un master

per Poltrona Frau con cui collabora

per un po' di tempo, fonda lo studio

di progettazione [1+2=8] autoprodu-

cendo vari oggetti dalla casa, alla

persona, disegna per Borsalino.

Coming from a really bright place

and anything but boring, he encoun-

ters Sforzin Illuminazione and a

collaboration begins, day after day,

he creates objects, working around

them, riding on experimentation and

chasing innovation, creating new

lamps bathing us in light.

Andrea Barra was born in Milan in

1981, he has been drawing ever since

he discovered what a pencil was for

and after a number of years in set de-

sign, in villages around the world, he

stopped to return home and go back

to school. He enrolled with IED, ob-

tained a master for Poltrona Frau,

with which he worked for some time,

then opened a design studio [1+2=8]

self-producing various objects, from

objects for the home to personal ob-

jects and has designed for Borsalino.

Kommt aus einem sehr hellen Ort, ist

absolut nicht langweilig, kreuzt den

Weg von sforzin illuminazione und es

entsteht Zusammenarbeit, Tag für Tag,

er kreiert Objekte, arbeitet daran,

überspringt Experimente, und auf der

Suche nach Innovation entstehen so

neue Lampen, die uns mit Licht über-

fluten. 

Andrea Barra wird 1981 in Mailand ge-

boren und zeichnet seit dem Moment,

an dem er begriffen hat wozu ein Blei-

stift dient. Nach diversen Jahren Büh-

nenbildgestaltung in aller Welt kehrt er

nach Hause zurück, geht zur IED, ge-

winnt einen Master für die Firma Pol-

trona Frau, mit der er eine Zeit lang

zusammenarbeitet, gründet das  Pla-

nungsbüro [1+2=8] und produziert di-

verse Objekte für die Wohnung, für die

Person und zeichnet für Borsalino.

Llega de un lugar muy luminoso y nada

aburrido, se cruza con Sforzin 

Illuminazione y nace una colaboración,

día tras día, crea objetos, trabajando

alrededor, cabalgando experimenta-

ción y persiguiendo innovación, así es

como nacen las nuevas lámparas

que nos invaden de luz.

Andrea Barra nace en Milán en 1981,

dibuja desde cuando descubre de

veras para qué sirve un lápiz de-

spués de varios años de escenografía,

en las aldeas por todo el mundo, se

para, para volver a casa y a la escuela,

así se apunta al IED, gana un Master

para Poltrona Frau con la cual cola-

bora durante algún tiempo, crea el

estudio de proyectos [1+2=8] auto-

produciendo varios objetos tanto para

el hogar como para la persona, diseña

para Borsalino.

(риехав из полного света и совсем не
скучного места, Андреа пересекается с
компанией «Sforzin Illuminazione» и
между ними рождается сотрудниче-
ство. :ень за днем он создает изделия,
работает над ними, экспериментирует,
стараясь идти в ногу с самыми послед-
ними  разработками и, таким образом,
появляются новые светильники, кото-
рые наполняют нас светом. 
Андреа �арра родился в +илане в 1981
году. =ачал рисовать с того момента,
когда понял, для чего нужен карандаш.
(осле долгих лет занятий сценогра-
фией в небольших населенных пунктах
по всему миру, он возвращается назад
домой, и начинает учиться. Андреа
поступает в >вропейский институт
дизайна, получает степень магистра
для компании «Poltrona Frau», с которой
он уже сотрудничал некоторое время.
�оздает дизайн-студию «[1+2=8]»,
самостоятельно производит многие
изделия для дома и предметы персо-
нального пользования. Aисует для
«�орсалино»

DESIGNER

ANDREA BARRA



Nasce a Jesolo –Venezia- nel 1957, si

diploma all’Istituto Statale D’Arte di Ve-

nezia. Frequenta la facoltà di architet-

tura di Venezia, dove acquisisce i

concetti della progettazione. Fa varie

esperienze nel campo dell’arreda-

mento, del tessile e del vetro di Mu-

rano. Dal 1980 inizia delle

collaborazioni con primarie aziende di

illuminazione e con architetti / studi di

fama internazionale.

He was born in Jesolo –Venice - in 1957

he completed his diploma at the Istituto

Statale D’Arte di Venezia (State Institute

of Art in Venice). He attended the faculty

of architecture in Venice, where he ac-

quired the concepts of design. He is in-

volved in various initiatives in the field

of furnishings, textiles and Murano

glass. He has been collaborating with

leading lighting companies and archi-

tects/studios of international fame

since 1980.

Im Jahr 1957 in Jesolo - Venedig - ge-

boren, macht sein Abitur am Staatli-

chen Institut für Kunst von Venedig.

Besucht die Fakultät für Architektur in

Venedig, wo er Planungskonzepte er-

lernt. Er macht diverse Erfahrungen in

den Bereichen Einrichtung, Textil und

Glas von Murano. 1980 beginnt er mit

großen Beleuchtungsfirmen zusam-

menzuarbeiten sowie mit Architekten

und Studios von Weltruf.

Nace a Jesolo –Venecia- en 1957, estu-

dia en el Instituto Estatal de Arte de Ve-

necia. Cursa la Facultad de

Arquitectura de Venecia, donde ad-

quiere los conceptos para proyectar.

Acumula experiencia en el sector del

mueble, del textil y del vidrio de Mu-

rano. En 1980 empieza a colaborar con

importantes empresas de iluminación

y con arquitectos / estudios de fama in-

ternacional.

Aодился в Bезоло (Eенеция) в 1957. Окончив
Eенецианский �осударственный )нститут
)скусства, он посещал курсы на архитектур-
ном факультете в Eенеции, благодаря кото-
рым он усвоил главные принципы
проектирования. =акопил опыт в различных
областях: мебель, текстиль и муранское
стекло. E 1980 он начал сотрудничать с из-
вестными фирмами по освящению и с архи-
текторами/студиями всемирной известности.

ROBERTO FAVARETTO

Il motore del nuovo laboratorio O.I.L

è la volontà di esplorare orizzonti pa-

ralleli o contigui alla ricerca dello stu-

dio GaS (Goring&Straja studio), da

sempre impegnato nella progetta-

zione architettonica di qualità. L’ar-

chitettura, il design, la grafica,

l’innovazione tecnologica e la comu-

nicazione, infatti, sono campi di appli-

cazione della creatività che spesso

viaggiano in modo separato e spesso

convergono o possono incrociarsi.

The drive behind the new O.I.L labo-

ratory is the desire to explore hori-

zons that are parallel to or adjoining

research carried out by the GaS stu-

dio (Goring&Straja studio), always

committed to high-quality architectu-

ral design. Indeed, architecture, de-

sign, graphics, technological

innovation and communication are

fields of application of creativity that

are often independent and can merge

and intersect separately. 

Der Motor des neuen Labors O.I.L. ist

der Wille, parallele oder an die Re-

cherchen des Studios GaS

(Goring&Straja studio) angrenzende

Horizonte zu erforschen, das schon

immer mit edlen Planungsprojekten

zu tun hat. Architektur, Design, Gra-

fik, technische Innovation und Kom-

munikation sind alles Bereiche, in

denen Kreativität eine große Rolle

spielt und die häufig getrennt vonei-

nander existieren, manchmal aber

zusammenlaufen oder sich kreuzen.

El motor del nuevo taller O.I.L es la

voluntad de explorar horizontes para-

lelos y contiguos a la investigación del

estudio GaS (Goring&Straja studio),

que desde siempre se ocupa de pro-

yectos arquitectónicos de alta calidad.

La arquitectura, el diseño, el grafi-

smo, la innovación tecnológica y la

comunicación, son efectivamente los

campos en que se aplica la creativi-

dad y que a menudo viajan por cami-

nos separados que convergen o

pueden cruzarse.

:вижущей силой новой лаборатории
O.I.L. является желание обследовать
новые миры, параллельные или приле-
гающие к поискам студии GaS
(Goring&Straja studio), которая занима-
ется архитектурным проектированием
высокого качества. Архитектура, дизайн,
графика, технологическая инновация и
коммуникация являются областями при-
менения креативности, часто развиваю-
щимися отдельно друг от друга, а часто
соприкасающимися или даже пересе-
кающимися друг с другом. 

STUDIO O.I.L.



Nasce a Milano nel 1972, si laurea in

Disegno Industriale presso il Politec-

nico di Milano nel 1998 con una tesi

sviluppata per e con IBM.

Nel 1998 frequenta uno stage presso

il Centro Stile Alfa Romeo in seguito al

quale viene assunto come designer al

Centro Stile FIAT.

Dal 2002 ad oggi è titolare e responsa-

bile di strutture che si occupano di

design a 360 gradi. Dal 2008 si occupa

anche di design del mobile e del com-

plemento d'arredo.

Alcuni suoi progetti (ideati in Diquat-

trodesign o Bycode) sono stati selezio-

nati per l’ADI Index (2004 e 2006),

esposti alla biennale di St.Etienne

(2006) ed all’itinerante MilanoMadeIn-

Design (2006-2007) oltre che a That’s

Design (2007).

Dal 2004 collabora a vario titolo con il 

Politecnico di Milano. 

Born in Milan in 1972, he graduated in

Industrial Design from the Polytechnic

of Milan in 1998 with a thesis develo-

ped for and with IBM.

He gained work experience at the Alfa

Romeo Style Centre in 1998, after

which he accepted the position of

designer at the FIAT Style Centre.

In 2002 he became the owner and

manager of structures managing all

aspects of design, a role that he conti-

nues to hold to this day. In 2008 he also

began designing furniture and furni-

shing accessories. Some of his

designs (created in Diquattrodesign or

Bycode) were selected for the ADI

Index (2004 and 2006), displayed at the

St.Etienne Biennial (2006) and the

MilanoMadeInDesign travelling exhi-

bition (2006-2007) as well as at That’s

Design (2007). He has been working

with the Polytechnic of Milan in various

capacities since 2004.  

Wird 1972 in Mailand geboren, schließt

sein Hochschulstudium im Fach Indu-

striedesign 1998 an der Polytechni-

schen Hochschule von Mailand mit

einer Diplomarbeit ab, die für und mit

IBM entwickelt wurde.

1998 macht er ein Praktikum beim

Centro Stile Alfa Romeo und im

Anschluss daran wird er als Designer

im Centro Stile FIAT eingestellt. Seit

2002 ist er Titular und verantwortlich

für Strukturen, die sich rundum mit

Design beschäftigen. Seit 2008 ist er

auch im Bereich Möbeldesign und im

Design von Einrichtungsgegenständen

tätig.

Einige seiner Projekte (bei Diquattro-

design oder Bycode kreiert) wurden

für den ADI Index (2004 und 2006)

ausgewählt, auf der Biennale von

St.Etienne (2006) ausgestellt sowie auf

der Wanderausstellung MilanoMa-

deInDesign (2006-2007) und auf der

That’s Design (2007). Seit 2004 arbeitet

er mit der Polytechnischen Ho-

chschule von Mailand zusammen.

Nace en Milán en 1972, se licencia en

Diseño Industrial en el Politécnico de

Milán en 1998 con una tesis desarrol-

lada para y con IBM.

En el 1998 hace prácticas en el Centro

de Estilo de Alfa Romeo y seguida-

mente es contratado como diseñador

en el Centro de Estilo de FIAT.

Desde el 2002 hasta hoy es titular

y responsable de estructuras que se

ocupan de diseño a 360 grados. Desde

2008 se ocupa también de diseño de

muebles y de complementos de mobi-

liario. Algunos proyectos suyos (crea-

dos en Diquattrodesign o Bycode) han

sido seleccionados para el ADI Index

(2004 y 2006), expuestos en la Bienal

de St.Etienne (2006) y en la exposición

itinerante MilanoMadeInDesign (2006-

2007) además que en That’s Design

(2007).Desde 2004 colabora de varias

maneras con el Politécnico de Milán. 

Aодился в +илане в 1972 году, закончил
факультет промышленного дизайна при
+иланском техническом университете в
1998 году с дипломной работой, разрабо-
танной для и совместно с корпорацией
«IBM». E 1998 году стажировался при
Uентре стиля Alfa Romeo, после чего его
приняли в качестве дизайнера Uентра
стиля FIAT. � 2002 года он стал владель-
цем и руководителем  структуры управ-
ления всеми аспектами дизайна, где и
работает по сей день. � 2008 года он
также занимается дизайном мебели и
предметов интерьера.
=екоторые его проекты (созданные с
фирмами «Diquattrodesign» или « By-
code») были выбраны для публикации в
«ADI Index» (в 2004 и 2006 годах), а также
были выставлены на биеннале де �ен
Этьенне (2006) и на передвижной вы-
ставке «MilanoMadeInDesign» (2006-2007),
в том числе на выставке «That’s Design»
(2007). � 2004 года сотрудничает по раз-
ным проектам с +иланским техническим
университетом.

SAMUEL CODEGONI



Ha studiato presso la Facoltà del

Design del Politecnico di Milano.

Si laurea nel 2009 dopo esperienza

lavorativa pregressa nel campo della

progettazione e delle tecnologie di

trasformazione delle materie prime.

Il  retaggio culturale dal quale

proviene influenza i suoi prodotti,

caricandoli di un forte contenuto

tecnologico.

Nel 2010 apre lo studio a Como ed a

oggi collabora con aziende del

settore illuminazione ed arredo.

He studied at the Polytechnic of

Milan in the Faculty of Design. 

He graduated in 2009 after acquiring

work experience in the field of

design and raw material transforma-

tion technologies.

The cultural legacy of his origins in-

fluences his products, giving them a

strong technological content.

He opened a studio in Como in 2010

and now works with various compa-

nies from the lighting and furnishing

industry.

Hat an der Technischen Hochschule

Mailand Design studiert.

Schließt 2009 nach diversen Erfa-

hrungen im Bereich der Rohstoffve-

rarbeitung und –Planung sein

Studium ab.

Das kulturelle Umfeld, aus dem er

stammt, beeinflusst seine Produkte,

was sich in einem starken technolo-

gischen Inhalt niederschlägt.

2010 eröffnet er sein Studio in Como

und heute arbeitet er mit Beleu-

chtungs- und Einrichtungsherstel-

lern zusammen.

Ha estudiado en la Facultad de

Diseño del Politécnico de Milán.

Se licencia en el 2009 con una expe-

riencia laboral anterior en el sector

del proyecto y de las tecnologías de

transformación de las materias pri-

mas.

Su cultura repercute en sus produc-

tos, cargándolos con un gran conte-

nido tecnológico.

En 2010 abre su estudio en Como y

actualmente sigue colaborando con

empresas del sector de la ilumina-

ción y la decoración.

Учился на факультете :изайна +илан-
ского (олитехнического  )нститута.
Zащитил диплом в 2009 после предше-
ствующего рабочего опыта в области
проектирования технологий переработки
сырья. >го культурное происхождение
влияет на проектируемые им изделия, ко-
торые отличаются сильным технологиче-
ским содержанием.
E 2010 открыл свою студию в г. �омо и
на сегодняшний день сотрудничает с
фирмами в области освещения и мебели.

ALESSANDRO CAPELLA

Davide Negri si laurea presso il Poli-

tecnico di Milano, Facoltà di Architet-

tura nel 2000.

Dopo un periodo come Dliteproject,

insieme a Daniela Grandi decide di

aprire il proprio studio e si occupa

principalmente di Design e di Interior

Design. Insegna Furniture Design

presso l’Istituto Europeo di Design di

Torino e ha conseguito diversi ricono-

scimenti fra cui il Compasso d’Oro

Menzione Progetto Giovane, AD Archi-

tectural Digest Young Designers

Award, Menzione Speciale Young &

Design Award. Alcuni dei suoi prodotti

hanno partecipato ad eventi di livello

nazionale ed internazionale e sono

stati pubblicati da testate come Otta-

gono, Interni e DDN.

Davide Negri graduated in architec-

ture at the Politecnico di Milano uni-

versity in Milan in 2000. After a period

of time as Dliteproject, together with

Daniela Grandi, he decided to open

his own studio and mainly works with

Design and Interior Design. 

He teaches Furniture Design at the

Istituto Europeo di Design in Turin

and has won various awards including

a Compasso d’Oro Young Design Men-

tion, AD Architectural Digest Young

Designers Award, and a Young &

Design Award Special Mention.

Some of his products have been

displayed at national and international

events and have been included in pu-

blications such as Ottagono, Interni

and DDN.

Davide Negri schließt im Jahr 2000

sein Architekturstudium an der

technischen Hochschule von Mailand

ab.

Nach einer Zeit  als Dliteproject

entschließt er sich, gemeinsam mit

Daniela Grandi ein eigenes Studio

zu eröffnen und beschäftigt sich

hauptsächlich mit Design und Innen-

raumgestaltung.

Er unterrichtet Möbeldesign am Euro-

päischen Institut für Design in Turin

(Istituto Europeo di Design) und hat

diverse Anerkennungen erhalten,

unter diesen ist der Goldene Zirkel

Vermerk Junge Projekte zu nennen

(Compasso d’Oro Menzione Progetto

Giovane), der AD Architectural Digest

Young Designers Award, Vermerk

Speciale Young & Design Award.

Einige seiner Produkte haben an

Veranstaltungen von nationalem und

internationalem Niveau teilgenom-

men und sind von Zeitschriften wie

Ottagono, Interni und DDN veröffen-

tlich worden.

Davide Negri se recibe en el Politéc-

nico di Milán, Facultad de Arquitec-

tura en 2000.

Después de un período como Dlite-

project, abre un estudio propio junto

a Daniela Grandi y se ocupa   princi-

palmente de Design y de Interior De-

sign. Da clases de Furniture Design en

el Instituto Europeo de Design de

Turín y ha conseguido barios recono-

cimientos como el Compás de Oro,

Mención Proyecto joven, AD Architec-

tural Digest Young Designers Award,

Mención especial Young & Design

Award. Algunos de sus productos han

participado en eventos de nivel nacio-

nal e internacional y han sido publica-

dos por revistas como Ottagono,

Interni y DDN.

:авиде =егри окончил Архитектурный
�акультет в (олитехническом
)нституте в +илане в 2000 г.
(осле периода работы в студии Dlitepro-
ject вместе с :аниелой �ранди
принимает решение открыть
собственную студию и заниматься
главным образом дизайном и
интерьерным дизайном.
(реподает мебельный дизайн в
>вропейском )нституте :изайна в
*урине и получает многочисленные
вознаграждения, среди которых премия
за +олодой (роект на конкурсе Zолотой
Uиркуль, AD Architectural Digest Young
Designers Award, �пециальная (ремия
Young & Design Award.
=екоторые его изделия были
представлены на событиях
государственного и международного
уровня и о них вышли статьи в таких
журналах, как Ottagono, Interni и DDN.

DAVIDE NEGRI
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Apparato conforme alle Direttive della Comunità Europea.

The appliance conforms to European Community Directives.

Gerät ist konform mit den Richtlinien 

der Europäischen Gemeinschaft.

Aparato conforme con las Directivas Comunitarias Europeas.

(рибор соответствует требованиям :иректив >вропейского �ообщества.

Apparato dotato di isolamento principale.

The appliance is fitted with basic  insulation.

Gerät ist mit der basisisolierung ausgestattet.

Aparato dotado de aislamiento básico.

(рибор снабжен главной изоляцией.

Apparato idoneo per essere installato su superfici infiammabili.

Suited for assembly on flammable surfaces.

Geeignet für die montage auf entflammbaren oberflächen.

Adecuado para montaje en superficies inflamables.

(рибор годен для установки на пожароопасных поверхностях.

Apparato dotato di doppio isolamento.

The appliance is fitted with double insulation.

Gerät ist mit zwei isolierungen ausgestattet.

Aparato dotado de doble aislamiento. 

(рибор снабжен двойной изоляцией.

Bassissima tensione

Very low voltage

Niederwolt

Muy baja tensión

низковольтные

Apparecchio dotato di modulo led

Unit equipped with LED module

Gerät mit LED Modul

Aparato con módulo LED

(рибор снабжен светодиодным модулем

GRADI KELVIN - Unità di misura della temperatura di colore

KELVIN DEGREES – Unit of temperature measurement

GRAD KELVIN - Maßeinheit der Farbtemperatur

GRADOS KELVIN - Unidad de medida de la temperatura de color

�AА:У�` �>_ЬE)=АGRADI KELVIN – единица измерения цветовой температуры

Unità di misura del flusso luminoso

Unit of measurement of luminous flux

Maßeinheit des Lichtstroms

Unidad de medida del flujo luminoso

>диница измерения светового потока

Intensità di corrente elettrica

The appliance is fitted with double insulation.

Intensität des elektrischen Stroms

Intensidad de corriente eléctrica

�ила электрического тока

LED

°K

Lumen

CALDO - WARM
WARM - CALIENTE
ТЕПЛЫЙ СВЕТ

FREDDO - COLD
KALT - FRÍO

ХОЛОДНЫЙ СВЕТ

mA

3000°K 3500°K 4000°K 4500°K 5000°K



CHI SIAMO

Sforzin illuminazione nasce nel 1966 dalla 
tenacia e determinazione del suo fonda-
tore guido sforzin con la moglie carmen 
biasin. 
Un marchio italiano distribuito oggi in 
oltre 35 paesi del mondo. 
Una storia imprenditoriale di successi dal 
1966, raccontata da una collezione eclet-
tica di prodotti in costante 
evoluzione. 

ABOUT US

Sforzin Illuminazione was established 

in 1966 thanks to the tenacity and 

determination of its founder Guido 

Sforzin and his wife Carmen Biasin. 

This Italian brand is now sold in more 

than 35 countries all over the world. 

The company boasts an entrepreneurial 

history of success since 1966, narrated 

by an eclectic and constantly evolving  

collection of products.
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Lamoi

Lamoi

Una magica collezione di luci composta da ver-
sioni a sospensione, a soffitto e ad appoggio.
Forme Classiche rivisitate in chiave 
contemporanea a dare origine a delle lampade 
uniche nel loro genere.
Grandi potenze luminose.
Struttura in acciaio. Illuminazione a LED. 
Ogni modulo LED è dotato di copertura 
in metacrilato trasparente.

Lamoi

A magic collection of lights made up of 

suspension, ceiling and floor lights.

Classical forms revisited in a contemporary 

way to create unique lamps.

Great luminous powers. 

Steel structure. LED lighting. Each LED 

module is equipped with clear methacrylate 

covers.

design

Andrea Barra



Lamoi

Plafoniera

Plafoniera dal design 
ricercato ed elaborato. 
Una struttura leggera 
e tondeggiante che 
illumina in modo 
ottimale ogni stanza 
grazie ai numerosi 
elementi a LED. 
Ideale per dare un 
tocco contempora-
neo agli ambienti.  
Disponibile in due 
finiture, rame e cro-
mo, in tre differenti 
dimensioni.

Lamoi

Ceiling

Ceiling light with a 

refined and elaborate 

design. 

A light, rounded 

structure that  

excellently lights up 

any room thanks 

to its many LED 

elements. 

Ideal to give a con-

temporary touch to 

settings. 

Available in two 

finishes, copper and 

chrome, in three 

different sizes.

Lamoi
Plafoniera
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Lamoi
Sospensione

Lamoi

Sospensione

Lamoi, una gestione 
moderna della luce. 
Una fusione tra classi-
co e contemporaneo 
che dà vita ad una 
nuova concezione di 
illuminazione. 
È una lampada a 
sospensione a LED 
con una struttura in 
acciaio e diffusori in 
policarbonato. 
Disponibile in finitura 
color rame o cromo, 
in tre differenti 
dimensioni.

Lamoi 

Suspension

Lamoi, a modern 

management of light. 

A fusion between 

classic and contem-

porary, which creates 

a new concept of 

lighting. 

It is a LED suspen-

sion fitting with a 

steel structure and 

polycarbonate 

diffusers. Available 

in a copper or chrome 

finish, in three 

different sizes.
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Lamoi 

Terra

Una lampada dal 
design moderno, 
inseribile all’interno 
di ogni living e zona 
notte dal tocco con-
temporaneo.
Modernità e design 
vengono accostati al 
risparmio energetico 
degli elementi LED.
La struttura è dispo-
nibile in due diverse 
finiture, rame e cromo, 
in tre differenti dimen-
sioni.

Lamoi 

Floor

A fitting with modern 

design to be inserted 

in any contemporary 

living and bedrooms 

area.

Modernity and 

design are combined 

with energy saving of 

low voltage LED 

elements. 

The structure is avai-

lable in two different 

finishes, copper and 

chrome, in three 

different sizes.

Lamoi
Terra
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Lamoi
Tavolo

Lamoi 

Tavolo

La lampada da tavolo 
in acciaio risponde 
ai bisogni d’arredo 
moderni. 
Gli elementi a LED di 
ultima generazione il-
luminano gli ambien-
ti, riempendo ogni 
stanza con un tocco 
contemporaneo. 
Disponibile in singola 
dimensione in due 
finiture differenti, 
rame e cromo.

Lamoi 

Table

The steel table light 

complies with the 

needs of modern 

décor. 

The latest genera-

tion of low energy 

consumption LED 

elements lights up 

the settings and fill 

any room with a  

contemporary touch. 

Available in a single 

size in two different 

finishes, copper and 

chrome.



Schede Tecniche
Lamoi

* Dimmerabile con: Push 0-10v / 1-10v/Dali / pulsante normalmente aperto. / Dimmable with: Push 0-10v/1-10v / Dali / normally open push button.

Plafoniera
Ceiling

Rame
Copper 

Rif.codice

Ref.code

W v Lumen

1717.20.2700°K
1717.20.3000°K

1717.20.2700°K dimmer*
1717.20.3000°K dimmer*

1717.21.2700°K
1717.21.3000°K

1717.21.2700°K dimmer*
1717.21.3000°K dimmer*

1717.22.2700°K
1717.22.3000°K

1717.22.2700°K dimmer*
1717.22.3000°K dimmer*

49 Watt

49 Watt

72 Watt

72 Watt

99 Watt

99 Watt

24v

24v

24v

24v

24v

24v

4189 lumen
4410 lumen

4189 lumen
4410 lumen

5472 lumen
5760 lumen

5472 lumen
5760 lumen

7524 lumen
7920 lumen

7524 lumen
7920 lumen

40 cm

40 cm

60 cm

60 cm

80 cm

80 cm

38 cm

38 cm

55 cm

55 cm

75 cm

75 cm

49 Watt

49 Watt

72 Watt

72 Watt

99 Watt

99 Watt

24v

24v

24v

24v

24v

24v

4189 lumen
4410 lumen

4189 lumen
4410 lumen

5472 lumen
5760 lumen

5472 lumen
5760 lumen

7524 lumen
7920 lumen

7524 lumen
7920 lumen

40 cm

40 cm

60 cm

60 cm

80 cm

80 cm

38 cm

38 cm

55 cm

55 cm

75 cm

75 cm

Cromo
Chrome

Rif.codice

Ref.code

W v Lumen

1738.20.2700°K
1738.20.3000°K

1738.20.2700°K dimmer*
1738.20.3000°K dimmer*

1738.21.2700°K
1738.21.3000°K

1738.21.2700°K dimmer*
1738.21.3000°K dimmer*

1738.22.2700°K
1738.22.3000°K

1738.22.2700°K dimmer*
1738.22.3000°K dimmer*

49 Watt

49 Watt

72 Watt

72 Watt

99 Watt

99 Watt

24v

24v

24v

24v

24v

24v

40 cm

40 cm

60 cm

60 cm

80 cm

80 cm

38 cm

38 cm

52 cm

52 cm

68 cm

68 cm

4189 lumen
4410 lumen

4189 lumen
4410 lumen

5472 lumen
5760 lumen

5472 lumen
5760 lumen

7524 lumen
7920 lumen

7524 lumen
7920 lumen

Sospensione
Suspension

Rame
Copper 

Rif.codice

Ref.code

W v Lumen

1717.30.2700°K
1717.30.3000°K

1717.30.2700°K dimmer*
1717.30.3000°K dimmer*

1717.31.2700°K
1717.31.3000°K

1717.31.2700°K dimmer*
1717.31.3000°K dimmer*

1717.32.2700°K
1717.32.3000°K

1717.32.2700°K dimmer*
1717.32.3000°K dimmer*

49 Watt

49 Watt

72 Watt

72 Watt

99 Watt

99 Watt

24v

24v

24v

24v

24v

24v

40 cm

40 cm

60 cm

60 cm

80 cm

80 cm

38 cm

38 cm

52 cm

52 cm

68 cm

68 cm

4189 lumen
4410 lumen

4189 lumen
4410 lumen

5472 lumen
5760 lumen

5472 lumen
5760 lumen

7524 lumen
7920 lumen

7524 lumen
7920 lumen

Cromo
Chrome

Rif.codice

Ref.code

W v Lumen

1738.30.2700°K
1738.30.3000°K

1738.30.2700°K dimmer*
1738.30.3000°K dimmer*

 
1738.31.2700°K
1738.31.3000°K

1738.31.2700°K dimmer*
1738.31.3000°K dimmer*

1738.32.2700°K
1738.32.3000°K

1738.32.2700°K dimmer*
1738.32.3000°K dimmer*



Tavolo
Table

Rame
Copper 

Rif.codice

Ref.code

Rif.codice

Ref.code

W

W

v

v

Lumen

Lumen

1717.40.2700°K dimmer
1717.40.3000°K dimmer

1738.40.2700°K dimmer
1738.40.3000°K dimmer

912 lumen
960 lumen

912 lumen
960 lumen

12 Watt 24v 27 cm 15 cm

12 Watt 24v 27 cm 15 cm

Cromo
Chrome

Terra
Floor

Rame
Copper 

Rif.codice

Ref.code

W v Lumen

1717.52.2700°K
1717.52.3000°K

1717.51.2700°K
1717.51.3000°K

1717.50.2700°K
1717.50.3000°K

49 Watt

72 Watt

99 Watt

49 Watt

72 Watt

99 Watt

24v

24v

24v

24v

24v

24v

4189 lumen
4410 lumen

5472 lumen
5760 lumen

7524 lumen
7920 lumen

4189 lumen
4410 lumen

5472 lumen
5760 lumen

7524 lumen
7920 lumen

40 cm

60 cm

80 cm

40 cm

60 cm

80 cm

38 cm

55 cm

75 cm

38 cm

55 cm

75 cm

Cromo
Chrome

Rif.codice

Ref.code

W v Lumen

1738.52.2700°K
1738.52.3000°K

1738.51.2700°K
1738.51.3000°K

1738.50.2700°K
1738.50.3000°K
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Lafra

Collezione di lampade a sospensione e a parete.
Classicismo dei pizzi con tecnicismo del ferro e del LED.
struttura in acciaio. Illuminazione a LED. Ogni modulo LED 
è dotato di copertura in metacrilato trasparente.
Grandi potenze luminose.

Lafra

A collection of suspension and wall lights. 

Classicism of laces with the technique of steel and LED.  

Steel structure. LED lighting. 

Each LED module is equipped with clear methacrylate 

covers. Great luminous powers.

Lafra

design

Andrea Barra





30 - 45 - 70 - 95 cm

150
cm

2,2 cm
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Lafra
Sospensione

Verticale

Lafra

Sospensione

Verticale

Lampada a so-
spensione a LED. 
Struttura in acciaio 
con diffusori in poli-
carbonato. 
Lafra racconta la 
luce in maniera geo-
metrica, posizionata 
nello spazio attraver-
so la forma pura del 
cerchio. 
Decorativa, ma 
allo stesso tempo 
performante, grazie 
all’uso della tecnolo-
gia LED.
Disponibile in finitura 
nero nikel lucido o 
oro in quattro diffe-
renti dimensioni.

Lafra

Vertical 

Suspension

Suspension LED 

light. Steel structure 

with polycarbonate 

diffusers. Lafra 

presents the light in 

a geometric way and 

it is reflected through 

the pure form of the 

circle. Decorative 

and well performing, 

thanks to its LED 

technology. 

Available in shiny 

black nickel or gold 

finish, in four different 
sizes.
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Lafra

Sospensione 

Orizzontale

Struttura in ferro e 
diffusori in policarbo-
nato per LaFra: una 
fusione perfetta tra 
originalità e design. 
Una lampada a so-
spensione inclinabile 
che si inserisce in 
ogni ambiente con il 
suo tocco classico/
contemporaneo, illu-
minando ogni angolo 
in modo armonioso. 
Un elemento deco-
rativo, ma dalle alte 
performance, grazie 
all’uso della tecnolo-
gia LED.  Disponibile 
in finitura nero nikel 
o oro, in 3 differenti 
dimensioni.

Lafra

Horizontal

Suspension

Steel framework 

and polycarbonate 

diffusers for Lafra: a 

perfect fusion betwe-

en originality and 

design. An adjusta-

ble suspension light 

that can be included 

in any setting. It is 

a decorative well 

performing element, 

thanks to its LED 

technology. Available 

in black nickel or 

gold finish, in three 

different sizes.

Lafra
Sospensione 

Orizzontale



45 / 70 - 95 cm

15 / 20 cm

max
250
cm
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Lafra

Parete

Lampada a parete a 
LED con struttura in 
acciaio con diffusori 
in policarbonato. 
Lafra racconta la luce 
attraverso la forma 
pura del cerchio. 
Un elemento decora-
tivo, ma allo stesso 
tempo performante, 
grazie all’uso della 
tecnologia LED.
Disponibile in finitura 
nero nikel lucido o 
oro, in quattro diffe-
renti dimensioni.

Lafra

Applique

Une applique à LED 

avec une structure 

en acier et des diffu-

seurs en polycarbo-

nate.

Lafra raconte la 

lumière à travers la 

forme pure du cercle.

Un élément décoratif 

mais en même temps 

performant grâce 

à l’utilisation de la 

technologie à LED.

Disponible dans la 

finition noir nickel 

brillant ou or, dans 

quatre dimensions 

différentes.

Lafra
Parete



30 - 45 - 70 - 95 cm

6 cm

2,2 cm
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30 - 45 - 70 - 95 cm

5,5 cm
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Lafra
Soffitto

Lafra

Soffitto

Lafra: l’essenza del 
design classico/
contemporaneo. È 
un lampadario che 
irradia gli ambienti 
attraverso la luce 
filtrata dalle partico-
lari decorazioni che 
la caratterizzano. Alte 
performance grazie 
all’uso della tecno-
logia LED, struttura 
in acciaio e diffusori 
in policarbonato, 
disponibile in finitura 
nero nikel o oro, in 4 
differenti dimensioni.

Lafra

Ceiling

Lafra: the essence of  

classic/contemporary 

design. It is a ceiling 

light that radiates 

settings through 

a light which is 

filtered by the unique 

decorations that 

characterize it. Highly 

performing, thanks to 

its LED technology, 

steel framework 

and polycarbonate 

diffusers. Available in 

black nickel or gold 

finish, in four 

different sizes.







Schede Tecniche
Lafra

Oro
Gold

Rif.codice

Ref.code

W v Lumen

1739.10.2700°K
1739.10.3000°K

1739.11.2700°K
1739.11.3000°K

1739.11.2700°K dimmer*
1739.11.3000°K dimmer*

1739.12.2700°K
1739.12.3000°K

1739.12.2700°K dimmer*
1739.12.3000°K dimmer*

1739.13.2700°K
1739.13.3000°K

1739.13.2700°K dimmer*
1739.13.3000°K dimmer*

Parete
Wall

Nero Nikel
Black Nickel 

Rif.codice

Ref.code

W v Lumen

1735.10.2700°K
1735.10.3000°K

1735.11.2700°K
1735.11.3000°K

1735.11.2700°K dimmer*
1735.11.3000°K dimmer*

1735.12.2700°K
1735.12.3000°K

1735.12.2700°K dimmer*
1735.12.3000°K dimmer*

1735.13.2700°K
1735.13.3000°K

1735.13.2700°K dimmer*
1735.13.3000°K dimmer*

7 Watt

9 Watt

9 Watt

27 Watt

27 Watt

54 Watt

54 Watt

7 Watt

9 Watt

9 Watt

27 Watt

27 Watt

54 Watt

54 Watt

7 Watt

9 Watt

9 Watt

27 Watt

27 Watt

54 Watt

54 Watt

7 Watt

9 Watt

9 Watt

27 Watt

27 Watt

54 Watt

54 Watt

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

532 lumen
560 lumen

684 lumen
720 lumen

684 lumen
720 lumen

2052 lumen
2160 lumen

2052 lumen
2160 lumen

4104 lumen
4320 lumen

4104 lumen
4320 lumen

532 lumen
560 lumen

684 lumen
720 lumen

684 lumen
720 lumen

2052 lumen
2160 lumen

2052 lumen
2160 lumen

4104 lumen
4320 lumen

4104 lumen
4320 lumen

532 lumen
560 lumen

684 lumen
720 lumen

684 lumen
720 lumen

2052 lumen
2160 lumen

2052 lumen
2160 lumen

4104 lumen
4320 lumen

4104 lumen
4320 lumen

532 lumen
560 lumen

684 lumen
720 lumen

684 lumen
720 lumen

2052 lumen
2160 lumen

2052 lumen
2160 lumen

4104 lumen
4320 lumen

4104 lumen
4320 lumen

30 cm

45 cm

45 cm

70 cm

70 cm

95 cm

95 cm

30 cm

45 cm

45 cm

70 cm

70 cm

95 cm

95 cm

30 cm

45 cm

45 cm

70 cm

70 cm

95 cm

95 cm

30 cm

45 cm

45 cm

70 cm

70 cm

95 cm

95 cm

Soffitto
Ceiling

Nero Nikel
Black Nickel 

Rif.codice

Ref.code

W v Lumen

1735.20.2700°K
1735.20.3000°K

1735.21.2700°K
1735.21.3000°K

1735.21.2700°K dimmer*
1735.21.3000°K dimmer*

1735.22.2700°K
1735.22.3000°K

1735.22.2700°K dimmer*
1735.22.3000°K dimmer*

1735.23.13.2700°K
1735.23.13.3000°K

1735.23.2700°K dimmer*
1735.23.3000°K dimmer*

Oro
Gold

Rif.codice

Ref.code

W v Lumen

1739.20.2700°K
1735.20.3000°K

1739.21.2700°K
1739.21.3000°K

1739.21.2700°K dimmer*
1739.21.3000°K dimmer*

1739.22.2700°K
1739.22.3000°K

1739.22.2700°K dimmer*
1739.22.3000°K dimmer*

1739.23.2700°K
1739.23.3000°K

1739.23.2700°K dimmer*
1739.23.3000°K dimmer*

* Dimmerabile con: Pulsante normalmente aperto. / Dimmable with: Normally open push button.



Sospensione Verticale
Vertical Suspension

Nero Nikel
Black Nickel 

Oro
Gold

Rif.codice

Ref.code

Rif.codice

Ref.code

W

W

v

v

Lumen

Lumen

1735.30.2700°K
1735.30.3000°K

1735.31.2700°K
1735.31.3000°K

1735.31.2700°K dimmer*
1735.31.3000°K dimmer*

1735.32.2700°K
1735.32.3000°K

1735.32.2700°K dimmer*
1735.32.3000°K dimmer*

1735.33.2700°K
1735.33.3000°K

1735.33.2700°K dimmer*
1735.33.3000°K dimmer*

1739.30.2700°K
1739.30.3000°K

1739.31.2700°K
1739.31.3000°K

1739.31.2700°K dimmer*
1739.31.3000°K dimmer*

1739.32.2700°K
1739.32.3000°K

1739.32.2700°K dimmer*
1739.32.3000°K dimmer*

1739.33.2700°K
1739.33.3000°K

1739.33.2700°K dimmer*
1739.33.3000°K dimmer*

7 Watt

9 Watt

9 Watt

27 Watt

27 Watt

54 Watt

54 Watt

7 Watt

9 Watt

9 Watt

27 Watt

27 Watt

54 Watt

54 Watt

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

24v

532 lumen
560 lumen

684 lumen
720 lumen

684 lumen
720 lumen

2052 lumen
2160 lumen

2052 lumen
2160 lumen

4104 lumen
4320 lumen

4104 lumen
4320 lumen

532 lumen
560 lumen

684 lumen
720 lumen

684 lumen
720 lumen

2052 lumen
2160 lumen

2052 lumen
2160 lumen

4104 lumen
4320 lumen

4104 lumen
4320 lumen

30 cm

45 cm

45 cm

70 cm

70 cm

95 cm

95 cm

30 cm

45 cm

45 cm

70 cm

70 cm

95 cm

95 cm

Sospensione Orizzontale
Horizontal Suspension

Nero Nikel
Black Nickel 

Oro
Gold

Rif.codice

Ref.code

Rif.codice

Ref.code

W

W

v

v

Lumen

Lumen

1735.34.2700°K
1735.34.3000°K

1735.35.2700°K
1735.35.3000°K

1735.36.2700°K
1735.36.3000°K

1739.34.2700°K
1739.34.3000°K

1739.35.2700°K
1739.35.3000°K

1739.36.2700°K
1739.36.3000°K

9 Watt

27 Watt

54 Watt

9 Watt

27 Watt

54 Watt

24v

24v

24v

24v

24v

24v

684 lumen
720 lumen

2052 lumen
2160 lumen

4104 lumen
4320 lumen

684 lumen
720 lumen

2052 lumen
2160 lumen

4104 lumen
4320 lumen

45 cm

70 cm

95 cm

45 cm

70 cm

95 cm

* Dimmerabile con: Pulsante normalmente aperto. / Dimmable with: Normally open push button.
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CAOS CONTRACT DESIGN: STUDIO O.I.L.

Sistema componibile
Modular system
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CAOS CONTRACT DESIGN: STUDIO O.I.L.

Il sistema è componibile nelle tre dimensioni:

1715.30 piccola

1715.31 media

1715.32 grande

LED 220v - 4,3W, Dimmerabile, 3000°K

Partendo da qualsiasi rosone il sistema viene

elettrificato.

This modular system is available in three sizes:

small, 1715.30

medium, 1715.31

large, 1715.32

LED 220V – 4.3W, Dimmable, 3000°K

The system can be connected to the power 

supply from any rosette.

�истему можно выполнять в трех вариантах по размерам:
1715.30 маленький размер
1715.31 средний размер
1715.32 большой размер
�ветодиод 220E - 4,3Eт, регулируемая сила света,
3000°K 
�истема электрифицируется, независимо от вида диска.

Das System ist in den drei Größen zusammen-

stellbar:

1715.30 klein

1715.31 mittelgroß

1715.32 groß

LED 220V - 4,3W, Dimmerbar, 3000°K

Das System wird von einer beliebigen Rosette

ausgehend elektrifiziert.

El sistema es componible en las tres dimensiones:

1715.30 pequeña

1715.31 mediana

1715.32 grande

LED 220v - 4,3W, de intensidad luminosa regu-

lable, 3000°K

Partiendo de cualquier rosetón se electrifica el

sistema.

2 x 1715.30

2 x 1715.31

2 x 1715.32

2 x 1715.30

3 x 1715.31



4 x 1715.31 2 x 1715.30

3 x 1715.31

2 x 1715.32
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1 x 1715.30

1 x 1715.31

1 x 1715.32

2 x 1715.30

1 x 1715.31

2 x 1715.32



CAOS CONTRACT DESIGN: STUDIO O.I.L.

Utilizzo: lampada a sospensione due luci.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 774 lumen

Colorazioni: tubo in ferro curvato e cilindro di alluminio nero goffrato, cavo

gommato nero. Rosone tondo metallo nero

Omologazioni

Use: dual-light suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer. Lumen 774

Colour: bent iron tube and cylindrical element in black embossed aluminium,

black rubber-coated cable. Black metal round rosette

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit zwei Lampen.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer. 

774 Lumen

Farben: gebogenes Eisenrohr und Aluminiumzylinder schwarz gaufriert, 

Kabel gummiert schwarz. Runde Metallrosette in Schwarz

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con dos luces.

Punto luz: módulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador de

corte de fase. 774 lúmenes.

Colores: tubo de hierro curvado y cilindro de aluminio negro gofrado, cable

engomado negro. Rosetón redondo de metal negro

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с двумя лампами.
	ид лампы: диммируемый светодиодный модуль с диммером с отсечкой фазы.
774 люмен
Отделки: изогнутая стальная труба и цилиндр из черного гофрированного 
алюминия, черный резиновый провод. bерный металлический диск

Омологации

1715.30 LED
_ 8,6W 220v

_ 774 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

1715.31 LED
_ 8,6W 220v

_ 774 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

LED 1715.32 LED
_ 8,6W 220v

_ 774 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

LED

1715.31 LED

1715.30 LED

Rosone - Rosette - Rosette - Rosetón
:иск

1715.32 LED
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CAOS DESIGN: STUDIO O.I.L.

Utilizzo: lampada a sospensione una luce.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 387 lumen

Colorazioni: tubo in ferro curvato e cilindro di alluminio nero goffrato, cavo

gommato nero. Rosone tondo metallo nero

Omologazioni

Use: single-light suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.

Lumen 387

Colour: bent iron tube and cylindrical element in black embossed 

aluminium, black rubber-coated cable. Black metal round rosette

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit einer Lampe.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.

387 Lumen

Farben: gebogenes Eisenrohr und Aluminiumzylinder schwarz gaufriert,

Kabel gummiert schwarz. Runde Metallrosette in Schwarz

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con una luz.

Punto luz: módulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador 

de corte de fase. 387 lúmenes.

Colores: tubo de hierro curvado y cilindro de aluminio negro gofrado, 

cable engomado negro. Rosetón redondo de metal negro

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с одной лампой.
	ид лампы: диммируемый светодиодный модуль с диммером с отсечкой фазы.
387 люмен
Отделки: изогнутая стальная труба и цилиндр из черного гофрированного 
алюминия, черный резиновый провод. bерный металлический диск

Омологации

1714.31 LED
_ 4,3W 220v

_ 387 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

LEDLED

Rosone - Rosette - Rosette - Rosetón
:иск
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CAOS DESIGN: STUDIO O.I.L.

Utilizzo: lampada a sospensione una luce.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 387 lumen

Colorazioni: tubo in ferro curvato e cilindro di alluminio nero goffrato, cavo

gommato nero. Rosone tondo metallo nero

Omologazioni

Use: single-light suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.

Lumen 387

Colour: bent iron tube and cylindrical element in black embossed 

aluminium, black rubber-coated cable. Black metal round rosette

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit einer Lampe.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.

387 Lumen

Farben: gebogenes Eisenrohr und Aluminiumzylinder schwarz gaufriert,

Kabel gummiert schwarz. Runde Metallrosette in Schwarz

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con una luz.

Punto luz: módulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador 

de corte de fase. 387 lúmenes.

Colores: tubo de hierro curvado y cilindro de aluminio negro gofrado, 

cable engomado negro. Rosetón redondo de metal negro

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с одной лампой.
	ид лампы: диммируемый светодиодный модуль с диммером с отсечкой фазы.
387 люмен
Отделки: изогнутая стальная труба и цилиндр из черного гофрированного 
алюминия, черный резиновый провод. bерный металлический диск

Омологации

1714.30 LED
_ 4,3W 220v

_ 387 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

LEDLED

Rosone - Rosette - Rosette - Rosetón
:иск
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CAOS DESIGN: STUDIO O.I.L.

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 

774 lumen

Colorazioni: tubo in ferro curvato e cilindro di alluminio nero 

goffrato, cavo gommato nero. Rosone tondo metallo nero

Omologazioni

Use: suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer. 

Lumen 774

Colour: bent iron tube and cylindrical element in black embossed 

aluminium, black rubber-coated cable. Black metal round rosette

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer. 

774 Lumen

Farben: gebogenes Eisenrohr und Aluminiumzylinder schwarz gaufriert, 

Kabel gummiert schwarz. Runde Metallrosette in Schwarz

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión.

Punto luz: módulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador

de corte de fase. 774 lúmenes.

Colores: tubo de hierro curvado y cilindro de aluminio negro gofrado, 

cable engomado negro. Rosetón redondo de metal negro

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник.
	ид лампы: диммируемый светодиодный модуль с диммером с отсечкой
фазы. 774 люмен
Отделки: изогнутая стальная труба и цилиндр из черного гофрированного
алюминия, черный резиновый провод. bерный металлический диск

Омологации

1714.32 LED
_ 8,6W 220v

_ 774 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

LEDLED

Rosone - Rosette - Rosette - Rosetón
:иск

1714.32 LED
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CAOS DESIGN: STUDIO O.I.L.

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 

387 lumen

Colorazioni: tubo in ferro curvato. Rosone tondo in metallo nero e 

cilindro di alluminio.

Omologazioni

Use: ceiling light.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.

Lumen 387

Colour: bent iron tube. Black metal round rosette and cylindrical 

element in aluminium.

Type-approvals

Verwendung: Deckenlampe.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.

387 Lumen

Farben: gebogenes Eisenrohr. Runde Metallrosette in Schwarz und 

Aluminiumzylinder.

Zulassungen

Uso: lámpara de techo.

Punto luz: módulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador

de corte de fase. 387 lúmenes.

Colores: tubo de hierro curvado. Rosetón redondo de metal negro 

y cilindro de aluminio.

Homologaciones

�азначение: потолочный светильник.
	ид лампы: диммируемый светодиодный модуль с диммером с отсечкой
фазы. 387 люмен
Отделки: изогнутая стальная труба. bерный металлический диск и 
алюминиевый цилиндр.

Омологации

1714.20 LED
_ 4,3W 220v

_ 387 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

1714.21 LED
_ 4,3W 220v

_ 387 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

LEDLED

1714.20 LED

1714.21 LED
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CAOS DESIGN: STUDIO O.I.L.

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 774 lumen

Colorazioni: tubo in ferro curvato. Rosone tondo in metallo nero e cilindro 

di alluminio.

Omologazioni

Use: ceiling light.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.

Lumen 774

Colour: bent iron tube. Black metal round rosette and cylindrical 

element in aluminium.

Type-approvals

Verwendung: Deckenlampe.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.

774 Lumen

Farben: gebogenes Eisenrohr. Runde Metallrosette in Schwarz und 

Aluminiumzylinder.

Zulassungen

Uso: lámpara de techo.

Punto luz: módulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador

de corte de fase. 774 lúmenes.

Colores: tubo de hierro curvado. Rosetón redondo de metal negro y cilin-

dro de aluminio.

Homologaciones

�азначение: потолочный светильник.
	ид лампы: диммируемый светодиодный модуль с диммером с отсечкой фазы.
774 люмен
Отделки: изогнутая стальная труба. bерный металлический диск и 
алюминиевый цилиндр.

Омологации

1714.22 LED
_ 8,6W 220v

_ 774 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

LEDLED

1714.22 LED
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AREA DESIGN: MARCO SPATTI

Utilizzo: lampade a soffitto.

Punto luce: strisce LED con luce biemissione, 960 lumen indiretti,

3240 lumen diretti

Colorazioni: estruso di alluminio, copertura plastica satinata. 

Rosone cromo lucido con alimentatore integrato.

Omologazioni

Use: ceiling lamp.

Light source: LED strips with double emission light, indirect light 960

lumen, direct light 3240 lumen.

Colour: extruded aluminium, satin-finish plastic cover. 

Polished chrome rosette with integrated power supply unit.

Type-approvals

Verwendung: Deckenleuchten.

Lichtanschluss: LED Streifen mit Bi-Emissions-Licht, 960 Lumen 

indirekt, 3240 Lumen direkt

Farben: Stranggepresstes Aluminium, Abdeckung satinierter 

Kunststoff. Rosette Chrom glänzend mit integriertem Netzteil.

Zulassungen

Uso: lámparas de techo.

Punto luz: tiras de LED con doble emisión de luz, 960 lúmenes 

indirectos, 3240 lúmenes directos

Colores: extrudido de aluminio, cubierta de plástico satinado. 

Rosetón de cromo brillante con fuente de alimentación.

Homologaciones

�азначение: потолочный светильник.
	ид лампы: двунаправленные светодиодные полоски. 960 люмен,
непрямое освещение; 3240 люмен, прямое освещение
Отделка: экструдированный алюминий, покрытие из матового
пластика. :иск с блоком питания из блестящего хрома.

Омологации

1737.20 LED
_ 42W

_ Striscia led 12W/mt - 12v

_ 960 Lumen ⬆

_ 3240 Lumen ⬇

_ 3000°K

LEDLED

1737.20 LED
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AREA DESIGN: MARCO SPATTI

Utilizzo: lampade a sospensione.

Punto luce: strisce LED con luce biemissione, 1098 lumen indiretta, 

4248 lumen diretta

Colorazioni: estruso di alluminio, copertura plastica satinata. 

Rosone con alimentatore integrato e kit deviacavo cromo lucido.

Omologazioni

Use: suspended lamp.

Light source: LED strips with double emission light, indirect light 1098 lumen,

direct light 4248 lumen.

Colour: extruded aluminium, satin-finish plastic cover. Rosette with integrated

power supply unit and cable holder kit in polished chrome.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchten.

Lichtanschluss: LED Streifen mit Bi-Emissions-Licht, 1098 Lumen indirekt,

4248 Lumen direkt

Farben: Stranggepresstes Aluminium, Abdeckung satinierter Kunststoff. 

Rosette mit integriertem Netzteil und Versetzungs-Set Chrom glänzend.

Zulassungen

Uso: lámparas de suspensión.

Punto luz: tiras de LED con doble emisión de luz, 1098 lúmenes indirecta, 4248

lúmenes directa

Colores: extrudido de aluminio, cubierta de plástico satinado. Rosetón con

fuente de alimentación incorporada y kit desviador de cable de cromo brillante.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник.
	ид лампы: двунаправленные светодиодные полоски. 1098 люмен, непрямое
освещение; 4248 люмен, прямое освещение
Отделка: экструдированный алюминий, покрытие из матового пластика.
:иск с блоком питания и держатель провода из блестящего хрома.

Омологации

1737.36 LED
_ 60W

_ Striscia led 12W/mt - 12v

_ 1098 Lumen ⬆

_ 4248 Lumen ⬇

_ 3000°K

LEDLED

1737.36 LED

Kit deviacavo - Cable holder kit

Kabelabzweig-Set - Kit desviador de cable

Держатель провода
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AREA DESIGN: MARCO SPATTI

Utilizzo: lampade a sospensione.

Punto luce: strisce LED con luce biemissione. lumen a seconda del modello

Colorazioni: estruso di alluminio, copertura plastica satinata.

Rosone con alimentatore e kit deviacavo cromo lucido.

Omologazioni

Use: suspended lamp.

Light source: LED strips with double emission light. Lumen varies 

depending on the model.

Colour: extruded aluminium, satin-finish plastic cover. Rosette with

power supply unit and cable holder kit in polished chrome.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchten.

Lichtanschluss: LED Streifen mit Bi-Emissions-Licht. Lumen je nach

Modell

Farben: Stranggepresstes Aluminium, Abdeckung satinierter Kunststoff.

Rosette mit Netzteil und Versetzungs-Set Chrom glänzend.

Zulassungen

Uso: lámparas de suspensión.

Punto luz: tiras de LED con doble emisión de luz. Lúmenes según el

modelo.

Colores: extrudido de aluminio, cubierta de plástico satinado. Rosetón

con fuente de alimentación y kit desviador de cable de cromo pulido.

Homologaciones

�азначение: подвесные светильники.
	ид лампы: двунаправленные светодиодные полоски. �оличество люменов 
в зависимости от модели
Отделки: Экструдированный алюминий, покрытие из матового пластика.
:иск с блоком питания и держателем провода из блестящего хрома.

Омологации

1737.35 LED

1737.34 LED

1737.34 LED
_ 42W

_ Striscia led 12W/mt - 12v

_ 288 Lumen ⬆

_ 3438 Lumen ⬇

_ 3000°K

1737.35 LED
_ 53W

_ Striscia led 12W/mt - 12v

_ 810 Lumen ⬆

_ 3960 Lumen ⬇

_ 3000°K

LED 1737.33 LED
_ 25,2W

_ Striscia led 12W/mt - 12v

_ 1098 Lumen ⬆

_ 1098 Lumen ⬇

_ 3000°K

LED

1737.33 LED
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DAMOCLE DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione una luce.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 387 lumen

Colorazioni: cilindro in alluminio nero.

Cavo alimentazione rivestito nero o metallo nickel o metallo rame.

Omologazioni

Use: single light suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer. 

Lumen 387

Colour: cylindrical element in black aluminium. Power cable covered 

with a black, nickel metal or copper metal cable sleeve.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit einer Lampe.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer. 

387 Lumen

Farben: Aluminiumzylinder schwarz. Stromkabel schwarz beschichtet 

oder Metall nickelfarben oder Metall kupferfarben.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con una luz.

Punto luz: módulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador 

de corte de fase. 387 lúmenes

Colores: cilindro de aluminio negro. Cable de alimentación revestido 

negro o metal níquel o metal cobre.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с одной лампой.
	ид лампы: диммируемый светодиодный модуль с диммером с отсечкой
фазы. 387 люмен
Отделка: цилиндр из черного алюминия. (итательный провод с покрытием
черного цвета, из никеля или из меди.

Омологации

1713.38.1 LED
_ 4,3W 220V

_ 387 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

LEDLED 1713.37.1 LED
_ 4,3W 220V

_ 387 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

1713.36.1 LED
_ 4,3W 220V

_ 387 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

1713.37.1 LED

1713.36.1 LED

1713.38.1 LED
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DAMOCLE DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione tre luci.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 1161 lumen

Colorazioni: cilindro in alluminio nero.

Cavo alimentazione rivestito nero o metallo nickel o metallo rame.

Omologazioni

Use: three-light suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.

Lumen 1161

Colour: cylindrical element in black aluminium. Power cable covered

with a black, nickel metal or copper metal cable sleeve.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit drei Lampen.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.

1161 Lumen

Farben: Aluminiumzylinder schwarz. Stromkabel schwarz beschichtet

oder Metall nickelfarben oder Metall kupferfarben.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con tres luces.

Punto luz: módulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador

de corte de fase. 1161 lúmenes

Colores: cilindro de aluminio negro. Cable de alimentación revestido

negro o metal níquel o metal cobre.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с тремя лампами.
	ид лампы: диммируемый светодиодный модуль с диммером с отсечкой
фазы. 1161 люмен
Отделка: цилиндр из черного алюминия. (итательный провод с покрытием
черного цвета, из никеля или из меди.

Омологации

1713.38.2 LED
_ 12,9W 220V

_ 1161 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

LEDLED 1713.37.2 LED
_ 12,9W 220V

_ 1161 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

1713.36.2 LED
_ 12,9W 220V

_ 1161 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

1713.38.2 LED
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DAMOCLE DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione cinque luci.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 1935 lumen

Colorazioni: cilindro in alluminio nero.

Cavo alimentazione rivestito nero o metallo nickel o metallo rame.

Omologazioni

Use: five-light suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.

Lumen 1935

Colour: cylindrical element in black aluminium.  Power cable covered 

with a black, nickel metal or copper metal cable sleeve.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit fünf Lampen.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.

1935 Lumen

Farben: Aluminiumzylinder schwarz. Stromkabel schwarz beschichtet

oder Metall nickelfarben oder Metall kupferfarben.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con cinco luces.

Punto luz: módulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador

de corte de fase. 1935 lúmenes

Colores: cilindro de aluminio negro. Cable de alimentación revestido

negro o metal níquel o metal cobre.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с пятью лампами.
	ид лампы: диммируемый светодиодный модуль с диммером с отсечкой
фазы. 1935 люмен
Отделка: цилиндр из черного алюминия. (итательный провод с покрытием
черного цвета, из никеля или из меди.

Омологации

1713.38.3 LED
_ 21,50W 220V

_ 1935 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

LEDLED 1713.37.3 LED
_ 21,50W 220V

_ 1935 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

1713.36.3 LED
_ 21,50W 220V

_ 1935 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

1713.38.3 LED
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DAMOCLE DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione dieci luci.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 3870 lumen

Colorazioni: cilindro in alluminio nero.

Cavo alimentazione rivestito nero o metallo nickel o metallo rame.

Omologazioni

Use: ten-light suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.

Lumen 3870

Colour: cylindrical element in black aluminium.  Power cable covered 

with a black, nickel metal or copper metal cable sleeve.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit zehn Lampen.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.

3870 Lumen

Farben: Aluminiumzylinder schwarz. Stromkabel schwarz beschichtet oder

Metall nickelfarben oder Metall kupferfarben.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con diez luces.

Punto luz: módulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador

de corte de fase. 3870 lúmenes

Colores: cilindro de aluminio negro. Cable de alimentación revestido

negro o metal níquel o metal cobre.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с десятью лампами.
	ид лампы: диммируемый светодиодный модуль с диммером с отсечкой
фазы. 3870 люмен
Отделка: цилиндр из черного алюминия. (итательный провод с покрытием
черного цвета, из никеля или из меди.

Омологации

1713.38.4 LED
_ 43W 220V

_ 3870 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

LEDLED 1713.37.4 LED
_ 43W 220V

_ 3870 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

1713.36.4 LED
_ 43W 220V

_ 3870 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

1713.38.4 LED
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CONO DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: modulo LED, 600 lumen

Colorazioni: cono e rosone tondo verniciati bianco opaco,

finale alluminio anodizzato. Cavo trasparente. 

Led driver integrato nel rosone.

Omologazioni

Use: suspended lamp.

Light source: LED module, 600 lumen.

Colour: matt white coated cone and round rosette, anodised

aluminium end piece.  Clear power cable. 

LED driver integrated in the rosette.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte.

Lichtanschluss: LED Modul, 600 Lumen

Farben: Konus und runde Rosette mattweiß lackiert, Abschluss

Aluminium eloxiert. Transparentes Kabel. 

LED Treiber in der Rosette integriert.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión.

Punto luz: módulo de LED, 600 lúmenes.

Colores: cono y rosetón redondo pintados de color blanco

mate, final aluminio anodizado. Cable transparente. 

Driver para LED incorporado en el rosetón.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник.
	ид лампы: светодиодный модуль, 600 люмен
Отделки: конус и диск, окрашенные в матовый белый цвет, конце-
вой элемент из анодированного алюминия. (розрачный кабель. 
�ветодиодный драйвер встроен в диск.

Омологации

1716.30 LED
_ 5W-700mA

_ 600 lumen 

_ 2800°K

_ ^ 40°

1716.31 LED
_ 5W-700mA

_ 600 lumen 

_ 2800°K

_ ^ 40°

1716.32 LED
_ 5W-700mA

_ 600 lumen 

_ 2800°K

_ ^ 40°

LEDLED

Rosone - Rosette - Rosette - Rosetón
:иск

1716.30 LED
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1716.33 LED
_ 15W -700mA

_ 1800 lumen

_ 2800°K

_ ^ 40°

LED

CONO DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: modulo LED, 1800 lumen

Colorazioni: cono e rosone verniciati bianco opaco,

finale alluminio anodizzato. Cavo trasparente. 

Led driver integrato nel rosone.

Omologazioni

Use: suspended lamp.

Light source: LED module, 1800 lumen.

Colour: matt white coated cone and rosette, anodised 

aluminium end piece.  Clear power cable. 

LED driver integrated in the rosette.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte.

Lichtanschluss: LED Modul, 1800 Lumen

Farben: Konus und Rosette mattweiß lackiert, Abschluss 

Aluminium eloxiert. Transparentes Kabel. 

LED Treiber in der Rosette integriert.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión.

Punto luz: módulo de LED, 1800 lúmenes.

Colores: cono y rosetón pintados de color blanco mate, 

final aluminio anodizado. Cable transparente. 

Driver para LED incorporado en el rosetón.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник.
	ид лампы: светодиодный модуль, 1800 люмен
Отделки: конус и диск, окрашенные в матовый белый цвет, конце-
вой элемент из анодированного алюминия. (розрачный кабель. 
�ветодиодный драйвер встроен в диск.

Омологации

LED

1716.33 LED
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1716.34 LED
_ 30W -700mA

_ 3600 lumen

_ 2800°K

_ ^ 40°

LED

CONO DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: modulo LED, 3600 lumen

Colorazioni: cono e rosone verniciati bianco opaco,

finale alluminio anodizzato. Cavo trasparente. 

Led driver integrato nel rosone.

Omologazioni

Use: suspended lamp.

Light source: LED module, 3600 lumen.

Colour: matt white coated cone and rosette, anodised 

aluminium end piece.  Clear power cable. 

LED driver integrated in the rosette.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte.

Lichtanschluss: LED Modul, 3600 Lumen

Farben: Konus und Rosette mattweiß lackiert, Abschluss 

Aluminium eloxiert. Transparentes Kabel. 

LED Treiber in der Rosette integriert.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión.

Punto luz: módulo de LED, 3600 lúmenes.

Colores: cono y rosetón pintados de color blanco mate,

final aluminio anodizado. Cable transparente. 

Driver para LED incorporado en el rosetón.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник.
	ид лампы: светодиодный модуль, 3600 люмен
Отделки: конус и диск, окрашенные в матовый белый цвет, конце-
вой элемент из анодированного алюминия. (розрачный кабель. 
�ветодиодный драйвер встроен в диск.

Омологации

LED

1716.34 LED
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1716.20 LED
_ 5W-700mA

_ 600 lumen

_ 2800°K

_ ^ 40°

1716.21 LED
_ 5W-700mA

_ 600 lumen

_ 2800°K

_ ^ 40°

1716.22 LED
_ 5W-700mA

_ 600 lumen

_ 2800°K

_ ^ 40°

LED

CONO DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada da soffitto orientabile.

Punto luce: modulo LED, 600 lumen.

Colorazioni: cono e rosone tondo verniciati bianco opaco,

finale alluminio anodizzato. Led driver integrato nel rosone.

Omologazioni

Use: adjustable ceiling light.

Light source: LED module, 600 lumen.

Colour: matt white coated cone and round rosette, anodised

aluminium end piece.  LED driver integrated in the rosette.

Type-approvals

Verwendung: verstellbare Deckenlampe.

Lichtanschluss: LED Modul, 600 Lumen.

Farben: Konus und runde Rosette mattweiß lackiert, Abschluss

Aluminium eloxiert. LED Treiber in der Rosette integriert.

Zulassungen

Uso: lámpara de techo orientable.

Punto luz: módulo de LED, 600 lúmenes.

Colores: cono y rosetón redondo pintados de color blanco mate, final

aluminio anodizado. Driver para LED incorporado en el rosetón.

Homologaciones

�азначение: ориентируемый потолочный светильник.
	ид лампы: светодиодный модуль, 600 люмен.
Отделки: конус и диск, окрашенные в матовый белый цвет, конце-
вой элемент из анодированного алюминия. �ветодиодный драйвер
встроен в диск.

Омологации

LED

1716.22 LED
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BEBA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada a sospensione a una luce

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro borosilicato trasparente con interno satinato,

bronzo con interno satinato e cromo con interno satinato.

Rosone tondo cromo lucido.

Omologazioni

Use: single-light suspended lamp.

Light source: G9.

Colour: clear borosilicate glass with frosted finish inside, bronze 

with frosted finish inside and chrome with frosted finish inside. 

Round rosette in polished chrome. 

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit einer Lampe

Lichtanschluss: G9.

Farben: Borsilikatglas, transparent mit satinierter Innenseite, 

bronzefarben mit satinierter Innenseite und chromfarben mit 

satinierter Innenseite. Runde Rosette Chrom glänzend.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con una luz

Punto luz: G9.

Colores: vidrio de borosilicato transparente con interior satinado,

bronce con interior satinado y cromo con interior satinado. 

Rosetón redondo cromo pulido.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с одной лампой
	ид лампы: G9.
Отделка: (розрачное боросиликатное стекло с внутренней матовой
отделкой, бронза с внутренней матовой отделкой и хром с внутренней
матовой отделкой. �руглый диск из блестящего хрома.

Омологации

1730.30...
_ 1x60W

_ G9

G9

1730.30.CR

1730.30.CR

1730.30.BZ

1730.30.TR
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BEBA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada a sospensione a tre luci

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro borosilicato trasparente con interno satinato, bronzo con 

interno satinato o cromo con interno satinato. Rosone tondo cromo lucido.

Personalizzazioni: La composizione dei vetri può essere personalizzabile, 

scegliere la montatura con il codice: 1730.M.31 aggiungere i colori dei vetri 

che si preferisce: 1730.V.TR (trasparente) 1730.V.BZ (bronzo) 1730.V.CR (cromo)

Omologazioni

Use: three-light suspended lamp.

Light source: G9.

Colour: clear borosilicate glass with frosted finish inside, bronze with frosted finish

inside and chrome with frosted finish inside. Round rosette in polished chrome. 

Customisation: the composition of the glass can be customised to your require-

ments. Select the fixture using the code: 1730.M.31, then add your preferred co-

lours for the glass: 1730.V.TR (clear) 1730.V.BZ (bronze) 1730.V.CR (chrome).

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit drei Lampen

Lichtanschluss: G9.

Farben: Borsilikatglas, transparent mit satinierter Innenseite, bronzefarben 

mit satinierter Innenseite oder chromfarben mit satinierter Innenseite. 

Runde Rosette Chrom glänzend.

Individuelle Ausführung: Die Gläser können auch individuell zusammengestellt

werden, hierzu das Gestell mit der Bestellnummer wählen:  1730.M.31 und die

Glasfarben hinzufügen, die man bevorzugt: 1730.V.TR (transparent) 1730.V.BZ

(bronzefarben) 1730.V.CR (chromfarben)

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con tres luces

Punto luz: G9.

Colores: vidrio de borosilicato transparente con interior satinado, bronce con 

interior satinado o cromo con interior satinado. Rosetón redondo cromo pulido.

Personalizaciones: La composición de los vidrios se puede personalizar, escoger

la montura con la referencia: 1730.M.31 añadir los colores que se prefiere para

los vidrios: 1730.V.TR (transparente) 1730.V.BZ (bronce) 1730.V.CR (cromo)

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с тремя лампами
	ид лампы: G9.
Отделка: (розрачное боросиликатное стекло с внутренней матовой отделкой, бронза с
внутренней матовой отделкой или хром с внутренней матовой отделкой. �руглый диск
из блестящего хрома.
)ндивидуальные заказы: композиция стекол может быть по желанию заказчика.
�начала надо выбрать оправу кодом: 1730.M.31, а потом добавляется стекло по вкусу:
1730.V.TR (прозрачное) 1730.V.BZ (бронза) 1730.V.CR (хром)

Омологации

1730.31.TR

1730.31...
_ 3x60W

_ G9

G9

1730.31.CR

1730.31.BZ

1730.31.TR

Kit deviacavo 1730.KIT
Cable holder kit 1730.KIT

Kabelabzweig-Set 1730.KIT

Kit desviador de cable 1730.KIT
:ержатель провода 1730.KIT
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BEBA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada a sospensione a cinque luci

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro borosilicato trasparente con interno satinato, bronzo con 

interno satinato o cromo con interno satinato. Rosone tondo cromo lucido.

Personalizzazioni: La composizione dei vetri può essere personalizzabile, 

scegliere la montatura con il codice: 1730.M.32 aggiungere i colori dei vetri 

che si preferisce: 1730.V.TR (trasparente) 1730.V.BZ (bronzo) 1730.V.CR (cromo)

Omologazioni

Use: five-light suspended lamp.

Light source: G9.

Colour: clear borosilicate glass with frosted finish inside, bronze with frosted finish

inside and chrome with frosted finish inside. Round rosette in polished chrome. 

Customisation: the composition of the glass can be customised to your require-

ments. Select the fixture using the code: 1730.M.32, then add your preferred co-

lours for the glass: 1730.V.TR (clear) 1730.V.BZ (bronze) 1730.V.CR (chrome).

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit fünf Lampen

Lichtanschluss: G9.

Farben: Borsilikatglas, transparent mit satinierter Innenseite, bronzefarben mit

satinierter Innenseite oder chromfarben mit satinierter Innenseite. Runde Rosette

Chrom glänzend.

Individuelle Ausführung: Die Gläser können auch individuell zusammengestellt

werden, hierzu das Gestell mit der Bestellnummer wählen: 1730.M.32 und die Gla-

sfarben hinzufügen, die man bevorzugt: 1730.V.TR (transparent) 1730.V.BZ (bron-

zefarben) 1730.V.CR (chromfarben)

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con cinco luces

Punto luz: G9.

Colores: vidrio de borosilicato transparente con interior satinado, bronce con 

interior satinado o cromo con interior satinado. Rosetón redondo cromo pulido.

Personalizaciones: La composición de los vidrios se puede personalizar, escoger

la montura con la referencia: 1730.M.32 añadir los colores que se prefiere para los

vidrios: 1730.V.TR (transparente) 1730.V.BZ (bronce) 1730.V.CR (cromo)

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с пятью лампами
	ид лампы: G9.
Отделка: (розрачное боросиликатное стекло с внутренней матовой отделкой, бронза с
внутренней матовой отделкой или хром с внутренней матовой отделкой. �руглый диск из
блестящего хрома.
�ндивидуальные заказы: композиция стекол может быть по желанию заказчика.
�начала надо выбрать оправу кодом: 1730.M.32, а потом добавляется стекло по вкусу:
1730.V.TR (прозрачное) 1730.V.BZ (бронза) 1730.V.CR (хром)

Омологации

1730.32.BZ

1730.32...
_ 5x60W

_ G9

G9

1730.32.CR

1730.32.BZ

1730.32.TR



BEBA  I  109



BEBA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

15

34

12

250

Utilizzo: lampada a sospensione a dieci luci

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro borosilicato trasparente con interno satinato, bronzo con 

interno satinato o cromo con interno satinato. Rosone tondo cromo lucido.

Personalizzazioni: La composizione dei vetri può essere personalizzabile, 

scegliere la montatura con il codice: 1730.M.33 aggiungere i colori dei vetri 

che si preferisce: 1730.V.TR (trasparente) 1730.V.BZ (bronzo) 1730.V.CR (cromo)

Omologazioni

Use: ten-light suspended lamp.

Light source: G9.

Colour: clear borosilicate glass with frosted finish inside, bronze with frosted finish

inside and chrome with frosted finish inside. Round rosette in polished chrome. 

Customisation: the composition of the glass can be customised to your requirements.

Select the fixture using the code: 1730.M.33, then add your preferred colours for the

glass: 1730.V.TR (clear) 1730.V.BZ (bronze) 1730.V.CR (chrome).

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit zehn Lampen

Lichtanschluss: G9.

Farben: Borsilikatglas, transparent mit satinierter Innenseite, bronzefarben mit sati-

nierter Innenseite oder chromfarben mit satinierter Innenseite. Runde Rosette

Chrom glänzend.

Individuelle Ausführung: Die Zusammenstellung des Glases kann individuell ausge-

führt werden, das Gestell mit der Bestellnummer wählen: 1730.M.33 und die Glasfar-

ben hinzufügen, die man bevorzugt: 1730.V.TR (transparent) 1730.V.BZ (bronzefarben)

1730.V.CR (chromfarben)

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con diez luces

Punto luz: G9.

Colores: vidrio de borosilicato transparente con interior satinado, bronce con interior

satinado o cromo con interior satinado. Rosetón redondo cromo pulido.

Personalizaciones: La composición de los vidrios se puede personalizar, escoger 

la montura con la referencia: 1730.M.33 añadir los colores que se prefiere para los 

vidrios: 1730.V.TR (transparente) 1730.V.BZ (bronce) 1730.V.CR (cromo)

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с десятью лампами
	ид лампы: G9.
Отделка: (розрачное боросиликатное стекло с внутренней матовой отделкой, бронза с
внутренней матовой отделкой или хром с внутренней матовой отделкой. �руглый диск из
блестящего хрома.
�ндивидуальные заказы: композиция стекол может быть по желанию заказчика. �начала
надо выбрать оправу кодом: 1730.M.33, а потом добавляется стекло по вкусу: 1730.V.TR
(прозрачное) 1730.V.BZ (бронза) 1730.V.CR (хром)

Омологации

1730.33...
_ 10x60W

_ G9

G9

1730.M.33
+ 4 1730.V.BZ
+ 3 1730.V.TR
+ 3 1730.V.CR

1730.CR

1730.BZ

1730.TR
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HONEY TRASPARENTE DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione a una luce

Punto luce: modulo led 424 lumen.

Colorazioni: vetro borosilicato soffiato trasparente, disco tondo 

cromo satinato. Alimentatore incluso nel rosone.

Omologazioni

Use: single-light suspended lamp.

Light source: LED module, 424 lumen.

Colour: clear blown borosilicate glass, satin chrome round

disk. Power supply unit integrated in the rosette.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit einer Lampe

Lichtanschluss: LED Modul, 424 Lumen.

Farben: Geblasenes Borsilikatglas transparent, runde

Scheibe Chrom satiniert. Netzteil in Rosette integriert.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con una luz.

Punto luz: módulo de LED, 424 lúmenes.

Colores: vidrio de borosilicato soplado transparente, disco redondo

cromo satinado. Fuente de alimentación incorporada en el rosetón.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с одной лампой
	ид лампы: светодиодный модуль 424 люмен.
Отделки: (розрачное выдувное боросиликатное стекло, диск из
сатинированного хрома. �лок питания встроен в диск.

Омологации

1719.32 LED

1719.31 LED

1719.30 LED
_ 5,3W 500mA

_ 424 lumen 

_ 3000°K 

1719.31 LED
_ 5,3W 500mA

_ 424 lumen 

_ 3000°K 

1719.32 LED
_ 5,3W 500mA

_ 424 lumen 

_ 3000°K 

LEDLED

1719.30 LED

Rosone - Rosette - Rosette - Rosetón
:иск
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1719.35 LED
_ 15,90W - 500mA

_ 1272 lumen 

_ 3000°K

LED

HONEY TRASPARENTE DESIGN: ANDREA/

LED

Utilizzo: lampada a sospensione tre luci con kit.

Punto luce: modulo led, 1272 lumen.

Colorazioni: vetro borosilicato soffiato trasparente, rosone cromo 

satinato. Alimentatore incluso nel rosone.

Omologazioni

Use: three-light suspended lamp with kit.

Light source: LED module, 1272 lumen.

Colour: clear blown borosilicate glass, satin chrome rosette.

Power supply unit integrated in the rosette.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit drei Lampen plus Set.

Lichtanschluss: LED Modul, 1272 Lumen.

Farben: Geblasenes Borsilikatglas transparent, Rosette

Chrom satiniert. Netzteil in Rosette integriert.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con tres luces con kit.

Punto luz: módulo de LED, 1272 lúmenes.

Colores: vidrio de borosilicato soplado transparente, rosetón cromo

satinado. Fuente de alimentación incorporada en el rosetón.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с тремя лампами с набором
для установки не по центру.
	ид лампы: светодиодный модуль, 1272 люмен.
Отделки: (розрачное выдувное боросиликатное стекло, диск из
сатинированного хрома. �лок питания встроен в диск.

Омологации

1719.35 LED

Kit deviacavo 1719.KIT
Cable holder kit 1719.KIT

Kabelabzweig-Set 1719.KIT

Kit desviador de cable 1719.KIT
:ержатель провода 1719.KIT
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1719.36 LED
_ 31,8W - 500mA

_ 2544 lumen 

_ 3000°K

LED

HONEY TRASPARENTE DESIGN: ANDREA/

LED

Utilizzo: lampada a sospensione sei luci con kit

Punto luce: modulo led, 2544 lumen.

Colorazioni: vetro borosilicato soffiato trasparente, rosone cromo 

satinato. Alimentatore incluso nel rosone.

Omologazioni

Use: six-light suspended lamp with kit.

Light source: LED module, 2544 lumen.

Colour: clear blown borosilicate glass, satin chrome rosette.

Power supply unit integrated in the rosette.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit sechs Lampen plus Set.

Lichtanschluss: LED Modul, 2544 Lumen.

Farben: Geblasenes Borsilikatglas transparent, Rosette

Chrom satiniert. Netzteil in Rosette integriert.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con seis luces con kit.

Punto luz: módulo de LED, 2544 lúmenes.

Colores: vidrio de borosilicato soplado transparente, rosetón cromo

satinado. Fuente de alimentación incorporada en el rosetón.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с шестью лампами с набором
для установки не по центру.
	ид лампы: светодиодный модуль, 2544 люмен.
Отделки: (розрачное выдувное боросиликатное стекло, диск из
сатинированного хрома. �лок питания встроен в диск.

Омологации

1719.36 LED

Kit deviacavo 1719.KIT
Cable holder kit 1719.KIT

Kabelabzweig-Set 1719.KIT

Kit desviador de cable 1719.KIT
:ержатель провода 1719.KIT
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1719.37 LED
_ 47,7W - 500mA

_ 3816 lumen 

_ 3000°K

LED

HONEY TRASPARENTE DESIGN: ANDREA/

LED

Utilizzo: lampada a sospensione nove luci con kit.

Punto luce: modulo led, 3816 lumen.

Colorazioni: vetro borosilicato soffiato trasparente, rosone cromo 

satinato. Alimentatore incluso nel rosone.

Omologazioni

Use: nine-light suspended lamp with kit.

Light source: LED module, 3816 lumen.

Colour: clear blown borosilicate glass, satin chrome rosette.

Power supply unit integrated in the rosette

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit neun Lampen plus Set.

Lichtanschluss: LED Modul, 3816 Lumen.

Farben: Geblasenes Borsilikatglas transparent, Rosette

Chrom satiniert. Netzteil in Rosette integriert.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con nueve luces con kit.

Punto luz: módulo de LED, 3816 lúmenes.

Colores: vidrio de borosilicato soplado transparente, rosetón cromo

satinado. Fuente de alimentación incorporada en el rosetón.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с девятью лампами с набором для
установки не по центру.
	ид лампы: светодиодный модуль, 3816 люмен.
Отделки: (розрачное выдувное боросиликатное стекло, диск из 
сатинированного хрома. �лок питания встроен в диск.

Омологации

1719.37 LED

Kit deviacavo 1719.KIT
Cable holder kit 1719.KIT

Kabelabzweig-Set 1719.KIT

Kit desviador de cable 1719.KIT
:ержатель провода 1719.KIT
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HONEY DESIGN: ANDREA/

1718.10
_ 1x40W

_ G9

1718.11
_ 1x40W

_ G9

1718.12
_ 1x40W

_ G9

G9

1718.12

1718.11

Utilizzo: lampada a parete.

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, disco tondo rame.

Base bianca.

Omologazioni

Use: wall light.

Light source: G9.

Colour: milk-white blown glass, copper round disk. White base.

Type-approvals

Verwendung: Wandleuchte.

Lichtanschluss: G9.

Farben: geblasenes Glas milchweiß, Scheibe rund Kupfer. Sockel weiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared.

Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche, disco redondo cobre. Base blanca.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: G9.
Отделка: выдувное стекло молочного цвета, диск из меди. �елое основание.

Омологации

1718.10
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HONEY DESIGN: ANDREA/

1718.30
_ 1x40W

_ G9

1718.31
_ 1x40W

_ G9

1718.32
_ 1x40W

_ G9

G9

1718.32

1718.30

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, disco tondo rame. 

Base bianca.

Omologazioni

Use: suspended lamp.

Light source: G9.

Colour: milk-white blown glass, copper round disk. White base.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte.

Lichtanschluss: G9.

Farben: geblasenes Glas milchweiß, Scheibe rund Kupfer. Sockel weiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión.

Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche, disco redondo cobre. Base blanca.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник.
	ид лампы: G9.
Отделка: выдувное стекло молочного цвета, диск из меди. �елое основание.

Омологации

1718.31
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HONEY DESIGN: ANDREA/

1718.20
_ 1x40W

_ G9

1718.21
_ 1x40W

_ G9

1718.22
_ 1x40W

_ G9

G9

1718.22

1718.21

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, disco tondo rame.

Base bianca.

Omologazioni

Use: ceiling light.

Light source: G9.

Colour: milk-white blown glass, copper round disk. White base.

Type-approvals

Verwendung: Deckenleuchte.

Lichtanschluss: G9.

Farben: geblasenes Glas milchweiß, Scheibe rund Kupfer. Sockel weiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de techo.

Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche, disco redondo cobre. Base blanca.

Homologaciones

�азначение: потолочный светильник.
	ид лампы: G9.
Отделка: выдувное стекло молочного цвета, диск из меди. �елое основание.

Омологации

1718.20
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HONEY DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada da tavolo.

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, fusto bianco opaco.

Base rame.

Omologazioni

Use: table lamp.

Light source: G9.

Colour: milk-white blown glass, matt white frame. Copper base.

Type-approvals

Verwendung: Tischleuchte.

Lichtanschluss: G9.

Farben: geblasenes Glas milchweiß, Gestell mattweiß. Sockel Kupfer.

Zulassungen

Uso: lámpara de sobremesa.

Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche, fuste blanco mate. Base cobre.

Homologaciones

�азначение: настольный светильник.
	ид лампы: G9.
Отделка: выдувное стекло молочного цвета, белый матовый ствол.
Основание из меди.

Омологации

1718.40
_ 1x40W

_ G9

_ Dimmerabile

1718.41
_ 1x40W

_ G9

_ Dimmerabile

1718.42
_ 1x40W

_ G9

_ Dimmerabile

G9

1718.42

1718.41

1718.40
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Modulo Led 14W - 14W LED module

Led Modul 14W - Módulo LED 14W

�ветодиодный модуль 14W

GRADO DESIGN: ANDREA /

Utilizzo: lampada da parete o soffitto.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di

fase, 1350 lumen o attacco R7s

Colorazioni: Cornice metallo nero o bianco. Vetro bianco.

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut

dimmer, 1350 lumen or R7s connection.

Colour: black or white metal frame. White glass.

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.

Lichtanschluss: Dimmerbares LED Modul mit Phasenab-

schnittsdimmer, 1350 Lumen oder R7s Anschluss

Farben: Metallrahmen schwarz oder weiß. Weißes Glas.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: Módulo LED de intensidad luminosa regulable con

regulador de corte de fase, 1350 lúmenes o casquillo R7s.

Colores: marco metal negro o blanco. Vidrio blanco.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: :иммируемый светодиодный модуль с диммером 
с отсечкой фазы, 1350 люмен или лампа с цоколем R7s
Отделки: Aама из черного или белого металла. �елое стекло.

Омологации

LED

R7s

BI NE

1726.10 LED
_ modulo led 14W-220V

_ 3000 °K

_ 1350 Lumen

_ Dimmerabile

1727.10 LED
_ modulo led 14W-220V

_ 3000 °K

_ 1350 Lumen

_ Dimmerabile

1726.10 R7s
_ 100W

_ R7s 117mm

1727.10 R7s
_ 100W

_ R7s 117mm

LED

1726.10 LED
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GRADO DESIGN: ANDREA /

Utilizzo: lampada da parete o soffitto.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di

fase, 1350 lumen o attacco E27

Colorazioni: cornice metallo nero o bianco. Vetro bianco.

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut

dimmer, 1350 lumen or E27 connection.

Colour: black or white metal frame. White glass.

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.

Lichtanschluss: Dimmerbares LED Modul mit Phasenab-

schnittsdimmer, 1350 Lumen oder E27 Anschluss

Farben: Metallrahmen schwarz oder weiß. Weißes Glas.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: Módulo LED de intensidad luminosa regulable con

regulador de corte de fase, 1350 lúmenes o casquillo E27.

Colores: marco metal negro o blanco. Vidrio blanco.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: :иммируемый светодиодный модуль с диммером 
с отсечкой фазы, 1350 люмен или лампа с цоколем E27
Отделки: Aама из черного или белого металла. �елое стекло.

Омологации

1726.21 LED
_ modulo led 30W-220V

_ 3000 °K

_ 2850 Lumen

_ Dimmerabile

1727.21 LED
_ modulo led 30W-220V

_ 3000 °K

_ 2850 Lumen

_ Dimmerabile

LED

E27

BI NE

1726.20 LED
_ modulo led 30W-220V

_ 3000 °K

_ 2850 Lumen

_ Dimmerabile

1727.20 LED
_ modulo led 30W-220V

_ 3000 °K

_ 2850 Lumen

_ Dimmerabile

BI NE

1726.21 E27
_ 6X60W

_ E27

1727.21 E27
_ 6X60W

_ E27

1726.20 E27
_ 4X60W

_ E27

1727.20 E27
_ 4X60W

_ E27

LEDLED

E27

LED

1727.21 LED

Modulo Led 30W - 30W LED module

Led Modul 30W - Módulo LED 30W

�ветодиодный модуль 30W
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BOTTONE ROUND DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: modulo LED o attacco G9

Colorazioni: cornice metallo bianco o nero.

Vetro bianco.

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: LED module or G9 connection.

Colour: black or white metal frame. White glass.

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.

Lichtanschluss: LED Modul oder G9 Anschluss

Farben: Metallrahmen weiß oder schwarz. Weißes Glas.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: Módulo LED o casquillo G9.

Colores: marco de metal blanco o negro. Vidrio blanco.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: �ветодиодный модуль или лампа с цоколем G9
Отделки: рама из белого или черного металла. �елое стекло.

Омологации

1724.10 LED
_ Modulo led 18,5W-700mA

_ 3000 °K

_ 2100 Lumen

1725.10 LED
_ Modulo led 18,5W-700mA

_ 3000 °K

_ 2100 Lumen

LED

G9

BI NE

1724.10 G9
_ 6x40W

_ G9

1725.10 G9
_ 6x40W

_ G9

LED

(     .10 LED)

(     .10 LED)

(     .10 LED)

(     .10 LED)

(     .10 LED)

1724.10 LED

Modulo Led 18,5W - 18,5W LED module

Led Modul 18,5W - Módulo LED 18,5W

�ветодиодный модуль 18,5W
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BOTTONE ROUND DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: modulo LED o attacco E27.

Colorazioni: cornice metallo bianco o nero.

Vetro bianco.

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: LED module or E27 connection.

Colour: black or white metal frame. White glass.

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.

Lichtanschluss: LED Modul oder E27 Anschluss.

Farben: Metallrahmen weiß oder schwarz. Weißes Glas.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: Módulo LED o casquillo E27.

Colores: marco de metal blanco o negro. Vidrio blanco.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: �ветодиодный модуль или лампа с цоколем E27.
Отделки: рама из белого или черного металла. �елое стекло.

Омологации

1724.21 LED
_ Modulo led 27,7W-700mA

_ 3000 °K

_ 2770 Lumen

1725.21 LED
_ Modulo led 27,7W-700mA

_ 3000 °K

_ 2770 Lumen

LED

E27

BI NE

1724.20 LED
_ Modulo led 27,7W-700mA

_ 3000 °K

_ 2770 Lumen

1725.20 LED
_ Modulo led 27,7W-700mA

_ 3000 °K

_ 2770 Lumen

BI NE

1724.21 E27
_ 8x40W

_ E27

1725.21 E27
_ 8x40W

_ E27

1724.20 E27
_ 6x40W

_ E27

1725.20 E27
_ 6x40W

_ E27

LED

(     . 20 e .21 LED)

(     . 20 e .21 LED)

(     . 20 e .21 LED)

(     . 20 e .21 LED)

(     . 20 e .21 LED)

1724.21 LED

Modulo Led 27,7W - 27,7W LED module

Led Modul 27,7W - Módulo LED 27,7W
�ветодиодный модуль 27,7W



BOTTONE ROUND  I  137

1725.21 LED



TRIQUADRO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: E14.

Colorazioni: vetro satinato con bordo in risalto.

Metallo verniciato bianco

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: E14.

Colour: frosted glass with raised edge. White coated metal.

Type-approvals

Gebrauch: Wand- oder Deckenlampe.

Lichtanschluss: E14.

Farben: Glas satiniert mit auffallendem Rand. 

Metall weiß lackiert.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: E14.

Colores: vidrio satinado con borde resaltado. 

Metal pintado blanco.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: E14.
Отделки: матовое стекло с выделяющейся каймой. 
+еталл, окрашенный в белый цвет.

Омологации

1734.10
_ 3x40W

_ E14

E14
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TRIQUADRO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro satinato con bordo in risalto.

Metallo verniciato bianco

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: E27.

Colour: frosted glass with raised edge. White coated metal.

Type-approvals

Gebrauch: Wand- oder Deckenlampe.

Lichtanschluss: E27.

Farben: Glas satiniert mit auffallendem Rand. 

Metall weiß lackiert.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio satinado con borde resaltado.

Metal pintado blanco.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: E27.
Отделки: матовое стекло с выделяющейся каймой. 
+еталл, окрашенный в белый цвет.

Омологации

1734.20
_ 3x60W

_ E27

1734.21
_ 3x60W

_ E27

E27

1734.21



TRIQUADRO  I  141



IONI DESIGN: ALESSANDRO CAPELLA
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Omologazioni

Use: wall light.

Light source: dual emission LED module.

Colour: extruded aluminium with a matt white.

Type-approvals

Gebrauch: Wandlampe.

Lichtanschluss: Bi-Emissions-LED Modul.

Farben: stranggepresstes Aluminium mattweiß lackiert.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared.

Punto luz: módulo LED biemisión.

Colores: extrudido de aluminio pintado blanco mate.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: двунаправленный светодиодный модуль.
Отделки: экструдированный алюминий, окрашенный в белый 
матовый цвет.

Омологации

T44.10.3000°K
_ modulo led 10W-24V

_ 450 Lumen ⬆

_ 450 Lumen ⬇

T44.10.4000°K
_ modulo led 8,75W-24V

_ 500 Lumen ⬆

_ 375 Lumen ⬇

LED

LED

LED

LED

BI

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED biemissione.

Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco. 

IONI DESIGN: ALESSANDRO CAPELLA

Modulo Led - LED module -Led Modul

Módulo LED - �ветодиодный модуль

T44.10.4000°K
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Omologazioni

Use: wall light.

Light source: mono emission LED module.

Colour: extruded aluminium with a matt white.

Type-approvals

Gebrauch: Wandlampe.

Lichtanschluss: Mono-Emissions-LED Modul.

Farben: stranggepresstes Aluminium mattweiß lackiert.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared.

Punto luz: módulo LED monoemisión.

Colores: extrudido de aluminio pintado blanco mate.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: однонаправленный светодиодный модуль.
Отделки: экструдированный алюминий, окрашенный в белый 
матовый цвет.

Омологации

T45.10.3000°K
_ modulo led 5W-24V

_ 450 Lumen

T45.10.4000°K
_ modulo led 5W-24V

_ 500 Lumen

T45.10 ALO
_ 1x150W

_ R7s 78 mm

LED

LED

R7s

LED

LED

BI

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED monoemissione.

Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco. 

IONI DESIGN: ALESSANDRO CAPELLA

Modulo Led - LED module -Led Modul

Módulo LED - �ветодиодный модуль

T45.10.4000°K

(     T45.10 ALO)

(     T45.10 ALO)

(     T45.10 ALO)

(     T45.10 ALO)

(     T45.10 ALO)
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Omologazioni

Use: wall light.

Light source: mono emission LED module. 

Dimmable with a phase-cut dimmer, 1410 lumen.

Colour: matt white coated extruded aluminium.

Type-approvals

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: Monoemissions-LED Modul. 

Dimmerbar mit Phasenanschnitt, 1410 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium mattweiß lackiert

Zulassungen

Uso: lámpara de pared.

Punto luz: módulo de LED monoemisión. 

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase,

1410 lúmenes.

Colores: extrudido de aluminio pintado de blanco mate.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: однонаправленный  светодиодный модуль . 
:иммируемый модуль с диммером с отсечкой фазы, 1410 люмен
Отделки: экструдированный алюминий, окрашенный в белый 
матовый цвет

Омологации

1672.10 LED
_ modulo led 17,5W-220V

_ 1410 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

LEDLED

BI

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED monoemissione. 

Dimmerabile con a taglio di fase, 1410 lumen

Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco 

SKRUBO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module

Led Modul 17,5W - Módulo LED 17,5W
�ветодиодный модуль 17,5W

1672.10 LED
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LEDLED

BI

SKRUBO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

Use: wall light.

Light source: dual emission LED module.

Dimmable with a phase-cut dimmer, 2820 lumen.

Colour: matt white coated extruded aluminium.

Type-approvals

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: Bi-Emissions-LED Modul.

Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 2820 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium mattweiß lackiert

Zulassungen

Uso: lámpara de pared.

Punto luz: módulo de LED de doble emisión.

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase,

2820 lúmenes.

Colores: extrudido de aluminio pintado de blanco mate.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: двунаправленный  светодиодный модуль .
:иммируемый модуль с диммером с отсечкой фазы, 2820 люмен
Отделки: экструдированный алюминий, окрашенный в белый 
матовый цвет

Омологации

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED biemissione.

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 2820 lumen

Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco 

1672.12 LED
_ 2 moduli led 17,5W-220V

_ 1410 Lumen ⬆

+

_ 1410 Lumen ⬇

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module

Led Modul 17,5W - Módulo LED 17,5W
�ветодиодный модуль 17,5W

1672.12 LED
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1672.11 LED
_ modulo led 17,5W-220V

_ 1410 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

LEDLED

BI

SKRUBO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

Use: wall light.

Light source: mono emission LED module.

Dimmable with a phase-cut dimmer, 1410 lumen.

Colour: matt white coated extruded aluminium.

Type-approvals

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: Monoemissions-LED Modul.

Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 1410 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium mattweiß lackiert

Zulassungen

Uso: lámpara de pared.

Punto luz: módulo de LED monoemisión.

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase,

1410 lúmenes.

Colores: extrudido de aluminio pintado de blanco mate.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: однонаправленный  светодиодный модуль .
:иммируемый модуль с диммером с отсечкой фазы, 1410 люмен
Отделки: экструдированный алюминий, окрашенный в белый 
матовый цвет

Омологации

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED monoemissione.

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 1410 lumen

Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco 

Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module

Led Modul 17,5W - Módulo LED 17,5W
�ветодиодный модуль 17,5W

1672.11 LED
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1672.13 LED
_ 2 moduli led 17,5W-220V

_ 1410 Lumen ⬆

+

_ 1410 Lumen ⬇

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

LEDLED

BI

SKRUBO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

Use: wall light.

Light source: dual emission LED module.

Dimmable with a phase-cut dimmer, 2820 lumen.

Colour: matt white coated extruded aluminium.

Type-approvals

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: Bi-Emissions-LED Modul.

Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 2820 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium mattweiß lackiert

Zulassungen

Uso: lámpara de pared.

Punto luz: módulo de LED de doble emisión.

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase,

2820 lúmenes.

Colores: extrudido de aluminio pintado de blanco mate.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: двунаправленный  светодиодный модуль .
:иммируемый модуль с диммером с отсечкой фазы, 2820 люмен
Отделки: экструдированный алюминий, окрашенный в белый 
матовый цвет

Омологации

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED biemissione.

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 2820 lumen

Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco 

Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module

Led Modul 17,5W - Módulo LED 17,5W
�ветодиодный модуль 17,5W

1672.13 LED
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1672.20 LED
_ modulo led 17,5W-220V

_ 1410 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

LEDLED

BI

SKRUBO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

Use: ceiling light.

Light source: LED module. Dimmable with a phase-cut dim-

mer, 1410 lumen.

Colour: matt white coated extruded aluminium.

Type-approvals

Verwendung: Deckenlampe.

Lichtanschluss: LED Modul. Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer,

1410 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium mattweiß lackiert

Zulassungen

Uso: lámpara de techo.

Punto luz: módulo de LED. Intensidad luminosa regulable con

regulador de corte de fase, 1410 lúmenes.

Colores: extrudido de aluminio pintado de blanco mate.

Homologaciones

�азначение: потолочный светильник.
	ид лампы: светодиодный модуль. :иммируемый модуль с 
диммером с отсечкой фазы, 1410 люмен
Отделки: экструдированный алюминий, окрашенный в белый 
матовый цвет

Омологации

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: modulo LED. Dimmerabile con dimmer a taglio di fase,

1410 lumen

Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco 

Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module

Led Modul 17,5W - Módulo LED 17,5W
�ветодиодный модуль 17,5W

1672.20 LED
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1672.30 LED
_ modulo led 17,5W-220V

_ 1410 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

LEDLED

BI

SKRUBO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

Use: suspended lamp.

Light source: LED module. Dimmable with a phase-cut 

dimmer, 1410 lumen.

Colour: matt white coated extruded aluminium.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte.

Lichtanschluss: LED Modul. Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer,

1410 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium mattweiß lackiert

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión.

Punto luz: módulo de LED. Intensidad luminosa regulable con

regulador de corte de fase, 1410 lúmenes.

Colores: extrudido de aluminio pintado de blanco mate.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник.
	ид лампы: светодиодный модуль. :иммируемый модуль с 
диммером с отсечкой фазы, 1410 люмен
Отделки: экструдированный алюминий, окрашенный в белый 
матовый цвет

Омологации

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: modulo LED. Dimmerabile con dimmer a taglio 

di fase,  1410 lumen

Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco 

Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module

Led Modul 17,5W - Módulo LED 17,5W
�ветодиодный модуль 17,5W

1672.30 LED
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1672.32.KIT LED
_ modulo led 17,5W-220V

_ 1410 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

LEDLED

BI

SKRUBO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Omologazioni

Use: suspended lamp with decentralisation kit

Light source: LED module. Dimmable with a phase-cut dimmer, 

1410 lumen.

Colour: matt white coated extruded aluminium.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit Versetzungs-Set.

Lichtanschluss: LED Modul. Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer,

1410 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium mattweiß lackiert

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con kit para descentrar 

Punto luz: módulo de LED. Intensidad luminosa regulable con regulador

de corte de fase, 1410 lúmenes

Colores: extrudido de aluminio pintado de blanco mate

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с набором для установки не по центру
	ид лампы: диммируемый светодиодный модуль с диммером с отсечкой
фазы, 1410 люмен
Отделка: экструдированный алюминий, окрашенный в белый матовый цвет

Омологации

Utilizzo: lampada a sospensione con kit di decentramento

Punto luce: modulo LED. Dimmerabile con dimmer a taglio 

di fase,  1410 lumen

Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco 

Kit di decentramento - Decentralisation kit

Versetzungs-Set - Kit para descentrar
=абор для установки не по центру

Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module

Led Modul 17,5W - Módulo LED 17,5W
�ветодиодный модуль 17,5W

1672.32.KIT LED
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1669.11 LED
_ modulo led 17,5W-220V

_ 1410 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

LEDLED

BI

OLEDA DESIGN: SAMUEL CODEGONI

Omologazioni

Use: wall light.

Light source: mono emission LED module. 

Dimmable with a phase-cut dimmer, 1410 lumen.

Colour: matt white coated laser-machined extruded aluminium.

Type-approvals

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: Monoemissions-LED Modul. 

Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 1410 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium, per Laser bearbeitet,

mattweiß lackiert.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared.

Punto luz: módulo de LED monoemisión. 

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase, 

1410 lúmenes.

Colores: extrudido de aluminio maquinado láser, pintado de blanco mate.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: однонаправленный  светодиодный модуль . 
:иммируемый модуль с диммером с отсечкой фазы, 1410 люмен
Отделки: экструдированный алюминий, обработанный на лазерном 
оборудовании, окрашенный в белый матовый цвет.

Омологации

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED monoemissione. 

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 1410 lumen

Colorazioni: estruso di alluminio lavorato con macchine 

al laser verniciato bianco opaco.

1669.11 LED
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1669.12 LED
_ 2 moduli led 17,5W-220V

_ 2820 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

LEDLED

BI

OLEDA DESIGN: SAMUEL CODEGONI

Omologazioni

Use: wall light.

Light source: mono emission LED module. 

Dimmable with a phase-cut dimmer, 2820 lumen.

Colour: matt white coated laser-machined extruded aluminium.

Type-approvals

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: Monoemissions-LED Modul. 

Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 2820 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium, per Laser bearbeitet,

mattweiß lackiert.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared.

Punto luz: módulo de LED monoemisión. 

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase, 2820 lúmenes.

Colores: extrudido de aluminio maquinado láser, pintado de blanco mate.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: однонаправленный  светодиодный модуль . 
:иммируемый модуль с диммером с отсечкой фазы, 2820 люмен
Отделки: экструдированный алюминий, обработанный на лазерном 
оборудовании, окрашенный в белый матовый цвет.

Омологации

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED monoemissione. 

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 2820 lumen

Colorazioni: estruso di alluminio lavorato con macchine 

al laser verniciato bianco opaco.

Moduli Led 17,5W - LED module 17.5 W

LED Module 17,5W - Módulos LED 17,5W
�ветодиодные модули 17,5W

1669.12 LED
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LEDLED

BI

Omologazioni

Use: wall light.

Light source: dual emission LED module.

Dimmable with a phase-cut dimmer, 2820 lumen.

Colour: matt white coated laser-machined extruded aluminium.

Type-approvals

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: Bi-Emissions-LED Modul.

Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 2820 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium, per Laser bearbeitet,

mattweiß lackiert.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared.

Punto luz: módulo de LED de doble emisión.

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase, 2820 lúmenes.

Colores: extrudido de aluminio maquinado láser, pintado de blanco mate.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: двунаправленный  светодиодный модуль .
:иммируемый модуль с диммером с отсечкой фазы, 2820 люмен
Отделки: экструдированный алюминий, обработанный на лазер-
ном оборудовании, окрашенный в белый матовый цвет.

Омологации

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED biemissione.

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 2820 lumen

Colorazioni: estruso di alluminio lavorato con macchine 

al laser verniciato bianco opaco.

OLEDA DESIGN: SAMUEL CODEGONI

1669.13 LED
_ 2 moduli led 17,5W-220V

_ 1410 Lumen ⬆

+

_ 1410 Lumen ⬇

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module

Led Modul 17,5W - Módulo LED 17,5W

�ветодиодный модуль 17,5W

1669.13 LED
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1669.30 LED
_ 2 moduli led 17,5W-220V

_ 3000 °K

_ 2820 Lumen

_ Dimmerabile

LEDLED

BI

Omologazioni

Use: suspended lamp.

Light source: mono emission LED module.

Dimmable with a phase-cut dimmer, 2820 lumen.

Colour: matt white coated laser-machined extruded aluminium.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte.

Lichtanschluss: Monoemissions-LED Modul.

Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 2820 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium, per Laser bearbeitet,

mattweiß lackiert.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión.

Punto luz: módulo de LED monoemisión.

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase, 2820 lúmenes.

Colores: extrudido de aluminio maquinado láser, pintado de blanco mate.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник.
	ид лампы: однонаправленный  светодиодный модуль .
:иммируемый модуль с диммером с отсечкой фазы, 2820 люмен
Отделки: экструдированный алюминий, обработанный на лазерном
оборудовании, окрашенный в белый матовый цвет.

Омологации

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: modulo LED monoemissione.

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 2820 lumen

Colorazioni: estruso di alluminio lavorato con macchine 

al laser verniciato bianco opaco.

OLEDA DESIGN: SAMUEL CODEGONI

1669.30 LED
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1669.32 LED
_ 3 moduli led 17,5W-220V

_ 4230 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

LEDLED

BI

Omologazioni

Use: suspended lamp.

Light source: mono emission LED module.

Dimmable with a phase-cut dimmer, 4230 lumen.

Colour: matt white coated laser-machined extruded aluminium.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte.

Lichtanschluss: Monoemissions-LED Modul.

Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 4230 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium, per Laser bearbeitet,

mattweiß lackiert.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión.

Punto luz: módulo de LED monoemisión.

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase, 4230 lúmenes.

Colores: extrudido de aluminio maquinado láser, pintado de blanco mate.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник.
	ид лампы: однонаправленный  светодиодный модуль .
:иммируемый модуль с диммером с отсечкой фазы, 4230 люмен
Отделки: экструдированный алюминий, обработанный на лазерном 
оборудовании, окрашенный в белый матовый цвет.

Омологации

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: modulo LED monoemissione.

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 4230 lumen

Colorazioni: estruso di alluminio lavorato con macchine 

al laser verniciato bianco opaco.

OLEDA DESIGN: SAMUEL CODEGONI

1669.32 LED
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Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: Circuiti LED, 2200 e 1800 lumen

Colorazioni: Cerchi posteriori in metallo verniciato bianco

opaco, foglia oro o foglia argento.

Cerchio frontale orientabile.

Omologazioni

Use: wall light.

Light source: LED circuits, 2200 and 1800 lumen

Colour: Rear rings in matt white, gold leaf or silver leaf coated metal.

Adjustable front ring.

Type-approvals

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: LED Schaltungen, 2200 und 1800 Lumen

Farben: Hintere Kreise aus mattweiß lackiertem Metall, Blattgold 

oder Blattsilber. Vorderer Kreis ist verstellbar.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared.

Punto luz: Circuitos LED, 2200 y 1800 lúmenes.

Colores: círculos traseros de metal pintado de blanco mate, lámina

de oro o lámina de plata. Círculo delantero orientable.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: �ветодиодные контуры, 2200 и 1800 люмен
Отделки: Zадние круги из металла, окрашенного в белый цвет или
покрытого золотой или серебряной фольгой.
Ориентируемый фронтальный круг.

Омологации

BLACK & WHITE DESIGN: ANDREA/

1668.10 LED

_ 1 Modulo Led 18,5W

_ 2200 Lumen

_ 500 mA - 3000 °K

+

_ 1 Modulo Led 14,8W

_ 1800 Lumen

_ 500 mA - 3000 °K

1668.10 ORO LED

_ 1 Modulo Led 18,5W

_ 2200 Lumen

_ 500 mA - 3000 °K

+

_ 1 Modulo Led 14,8W

_ 1800 Lumen

_ 500 mA - 3000 °K

1668.10 ARGENTO LED

_ 1 Modulo Led 18,5W

_ 2200 Lumen

_ 500 mA - 3000 °K

+

_ 1 Modulo Led 14,8W

_ 1800 Lumen

_ 500 mA - 3000 °K

LEDLED

Circuiti Led  - LED circuits - LED Stromkreise

Circuitos LED - �ветодиодные контуры

BI FO FA

1668.10 LED

Cerchio frontale orientabile - Adjustable front

ring - Der vordere Kreis ist verstellbar

Círculo frontal orientable
Ориентируемый передний круг
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Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: Circuito LED, 3000 lumen

Colorazioni: Cerchio in metallo verniciato bianco opaco.

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: LED circuit, 3000 lumen

Colour: Ring in matt white coated metal.

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.

Lichtanschluss: LED Schaltung, 3000 Lumen

Farben: Mattweiß lackierter Metallkreis.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: Circuito LED, 3000 lúmenes.

Colores: Círculo de metal pintado de blanco mate.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: �ветодиодный контур, 3000 люмен
Отделки: �руг из металла, окрашенного в белый цвет.

Омологации

1668.11 LED
_ 1 Modulo Led 27,7W

_ 3000 Lumen

_ 700 mA

_ 3000 °K

BLACK & WHITE DESIGN: ANDREA/

LEDLED

Circuito Led  - LED circuit - LED Stromkreis

Circuito LED - �ветодиодный контур
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OCI DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: 2 moduli LED, dimmerabile con dimmer a taglio di fase,

744 lumen, 3000°K

Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: two LED modules, dimmable with a phase-cut dimmer,

744 lumen, 3000°K.

Colour: white embossed metal frame, white glass.

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.

Lichtanschluss: 2 dimmerbare LED Module mit Phasenabschnittsdimmer,

744 Lumen, 3000°K

Farben: Metallrahmen weiß gaufriert, Glas weiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: 2 módulos LED de intensidad luminosa regulable con regulador

de corte de fase, 744 lúmenes, 3000°K

Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: 2 диммируемых светодиодных модуля с диммером с
отсечкой фазы, 744 люмен, 3000°K
Отделка: рама из белого гофрированного металла, белое стекло.

Омологации

LED 1743.20 LED
_ 2 moduli led 4,3 W - 220v

_ 744 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

LED
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OCI DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: 4 moduli LED, dimmerabile con dimmer a taglio di fase,

1488 lumen, 3000°K

Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: four LED modules, dimmable with a phase-cut dimmer,

1488 lumen, 3000°K.

Colour: white embossed metal frame, white glass.

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.

Lichtanschluss: 4 dimmerbare LED Module mit Phasenabschnittsdimmer,

1488 Lumen, 3000°K

Farben: Metallrahmen weiß gaufriert, Glas weiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: 4 módulos LED de intensidad luminosa regulable con regulador

de corte de fase, 1488 lúmenes, 3000°K

Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: 4 диммируемых светодиодных модуля с диммером с отсечкой фазы,
1488 люмен, 3000°K
Отделка: рама из белого гофрированного металла, белое стекло.

Омологации

LED 1743.21 LED
_ 4 moduli led 4,3 W - 220v

_ 1488 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

LED
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OCI DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: 6 moduli LED, dimmerabile con dimmer a taglio di fase,

2232 lumen, 3000°K

Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: six LED modules, dimmable with a phase-cut dimmer,

2232 lumen, 3000°K.

Colour: white embossed metal frame, white glass.

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.

Lichtanschluss: 6 dimmerbare LED Module mit Phasenabschnittsdimmer,

2232 Lumen, 3000°K

Farben: Metallrahmen weiß gaufriert, Glas weiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: 6 módulos LED de intensidad luminosa regulable con regulador

de corte de fase, 2232 lúmenes, 3000°K

Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: 6 диммируемых светодиодных модулей с диммером с отсечкой
фазы, 2232 люмен, 3000°K
Отделка: рама из белого гофрированного металла, белое стекло.

Омологации

LED 1743.22 LED
_ 6 moduli led 4,3 W - 220v

_ 2232 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

LED
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OCI DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: 8 moduli LED, dimmerabile con dimmer a taglio di fase,

2976 lumen, 3000°K

Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: eight LED modules, dimmable with a phase-cut 

dimmer, 2976 lumen, 3000°K.

Colour: white embossed metal frame, white glass.

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.

Lichtanschluss: 8 dimmerbare LED Module mit Phasenabschnittsdimmer,

2976 Lumen, 3000°K

Farben: Metallrahmen weiß gaufriert, Glas weiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: 8 módulos LED de intensidad luminosa regulable con regulador

de corte de fase, 2976 lúmenes, 3000°K

Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: 8 диммируемых светодиодных модулей с диммером с отсечкой фазы,
2976 люмен, 3000°K
Отделка: рама из белого гофрированного металла, белое стекло.

Омологации

LED 1743.23 LED
_ 8 moduli led 4,3 W - 220v

_ 2976 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

LED Particolare della lampada - Detail of the lamp

Ein Detail der Lampe - Detalle de la lámpara

:еталь светильника
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DEBRA QUADRA DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: modulo LED, dimmerabile con dimmer a taglio di fase,

387 lumen, 3000°K

Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: LED module, dimmable with a phase-cut dimmer,

387 lumen, 3000°K.

Colour: white embossed metal frame, white glass

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer, 

387 Lumen, 3000°K

Farben: Metallrahmen weiß gaufriert, Glas weiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: módulo LED de intensidad luminosa regulable 

con regulador de corte de fase, 387 lúmenes, 3000°K

Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: диммируемый светодиодный модуль с диммером с отсечкой фазы,
387 люмен, 3000°K
Отделка: рама из белого гофрированного металла, белое стекло.

Омологации

LED 1742.10 LED
_ 1x4,3 W - 220v

_ 387 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

LED
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1742.21 LED
_ Modulo led 18W-300mA

_ 2000 Lumen

_ 3000 °K

1742.22 LED
_ Modulo led 30W-300mA

_ 3000 Lumen

_ 3000 °K

LED 1742.20 LED
_ Modulo led 12W-300mA

_ 1300 Lumen

_ 3000 °K

LED

DEBRA QUADRA DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: modulo LED da 12, 18 o 30 W  a seconda delle 

dimensioni, rispettivamente 1300, 2000 e 3000 lumen

Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: 12, 18 or 30 W LED module depending on the size,

1300, 2000 and 3000 lumen respectively. 

Colour: white embossed metal frame, white glass.

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.

Lichtanschluss: LED Modul zu 12, 18 oder 30 W  je nach Größe,

jeweils 1300, 2000 und 3000 Lumen

Farben: Metallrahmen weiß gaufriert, Glas weiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: módulo LED de 12, 18 o 30 W dependiendo de las

dimensiones, respectivamente 1300, 2000 y 3000 lúmenes

Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: светодиодный модуль 12, 18 или 30 W в зависимости
от размеров, соответственно 1300, 2000 и 3000 люмен
Отделка: рама из белого гофрированного металла, белое стекло .

Омологации
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DEBRA RETTANGOLO DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: modulo LED da 15 W, 1500 lumen, 3000°K

Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Use: wall or ceiling light.

Light source: 15W LED module, 1500 lumen, 3000°K.

Colour: white embossed metal frame, white glass.

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.

Lichtanschluss: LED Modul zu 15 W, 1500 Lumen, 3000°K.

Farben: Metallrahmen weiß gaufriert, Glas weiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: módulo de LED de 15 W, 1500 lúmenes, 3000°K

Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: светодиодный модуль 15 W, 1500 люмен, 3000°K
Отделка: рама из белого гофрированного металла, белое стекло.

Омологации

LED 1746.10 LED
_ Modulo led 15W-300mA

_ 3000 °K

_ 1500 Lumen

LED Lampada in posizione verticale - Lamp in ver-

tical position - Lamp in vertical position - Lám-

para en posición vertical - �ветильник в
вертикальном положении

Omologazioni
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DEBRA RETTANGOLO DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: modulo LED da 30 o 40 W, rispettivamente 3000 e 4000 lumen.

3000°K

Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Use: wall or ceiling light.

Light source: 30W or 40W LED module, 3000 and 4000 lumen

respectively. 3000°K

Colour: white embossed metal frame, white glass.

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.

Lichtanschluss: LED Modul zu 30 oder 40 W, jeweils 3000 und

4000 Lumen. 3000°K

Farben: Metallrahmen weiß gaufriert, Glas weiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: módulo LED de 30 o 40 W, respectivamente 3000 y

4000 lúmenes. 3000°K

Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: �ветодиодный модуль 30 или 40 W, соответственно
3000 и 4000 люмен. 3000°K
Отделка: рама из белого гофрированного металла, белое стекло.

Омологации

1746.21

LED 1746.20 LED
_ Modulo led 2x15W-300mA

_ 3000 °K

_ 3000 Lumen

1746.21 LED
_ Modulo led 2x20W-300mA

_ 3000 °K

_ 4000 Lumen

LED Particolare della lampada - Detail of the lamp

Ein Detail der Lampe - Detalle de la lámpara

:еталь светильника

Omologazioni
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GAIO QUADRATA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase,

1210 lumen o R7s.

Colorazioni: cornice metallo bianco (BI), grigio (GR), 

foglia oro (FO) e foglia argento (FA). Vetro satinato.

Omologazioni

1554.10
_ 1x80W

_ R7s 78 mm.

1394.10
_ 1x80W

_ R7s 78 mm.

1528.10
_ 1x80W

_ R7s 78 mm.

1532.10
_ 1x80W

_ R7s 78 mm.

1687.10 LED
_ Modulo Led 13 W- 220V

_ 1210 Lumen

_ 3000° K

_ Dimmerabile

1689.10 LED
_ Modulo Led 13 W- 220V

_ 1210 Lumen

_ 3000° K

_ Dimmerabile

1694.10 LED
_ Modulo Led 13 W- 220V

_ 1210 Lumen

_ 3000° K

_ Dimmerabile

1692.10 LED
_ Modulo Led 13 W- 220V

_ 1210 Lumen

_ 3000° K

_ Dimmerabile

LED

R7s

LED

BI GR FO FA

Use: wall or ceiling light.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut

dimmer, 1210 lumen or R7s.

Colour: metal frame with a white (BI), grey (GR), gold leaf (FO)

or silver leaf (FA) finish. Frosted glass. 

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenab-

schnittsdimmer, 1210 Lumen oder R7s.

Farben: Metallrahmen Weiß (BI), Grau (GR), Blattgold (FO)

und Blattsilber (FA). Satiniertes Glas. 

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: módulo LED de intensidad luminosa regulable con

regulador de corte de fase, 1210 lúmenes o R7s.

Colores: marco de metal blanco (BI), gris (GR), lámina de oro

(FO) y lámina de plata (FA). Vidrio satinado. 

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: диммируемый светодиодный модуль с диммером с отсечкой
фазы, 1210 люмен или R7s.
Отделки: рама из металла белого цвета (BI), серого цвета (GR), золотой
фольги (FO) и серебряной фольги (FA). �атинированное стекло. 

Омологации

Modulo Led 13W - 13W LED module

Led Modul 13W - Módulo LED 13W

�ветодиодный модуль 13W

1687.10 LED
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GAIO QUADRATA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

1554.20
_ 1x120W

_ R7s 117 mm.

1394.20
_ 1x120W

_ R7s 117 mm.

1528.20
_ 1x120W

_ R7s 117 mm.

1532.20
_ 1x120W

_ R7s 117 mm.

1554.20 E27
_ 2x60W

_ E27

1394.20 E27
_ 2x60W

_ E27

1528.20 E27
_ 2x60W

_ E27

1532.20 E27
_ 2x60W

_ E27

1687.20 LED
_ Modulo Led 17,5 W- 220V

_1410 Lumen

_ 3000° K

_ Dimmerabile

1689.20 LED
_ Modulo Led 17,5 W- 220V

_1410 Lumen

_ 3000° K

_ Dimmerabile

1694.20 LED
_ Modulo Led 17,5 W- 220V

_1410 Lumen

_ 3000° K

_ Dimmerabile

1692.20 LED
_ Modulo Led 17,5 W- 220V

_1410 Lumen

_ 3000° K

_ Dimmerabile

LED

R7s

E27

LED

BI GR FO FA

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase,

1410 lumen, R7s, E27.

Colorazioni: Cornice in metallo verniciato bianco (BI), 

grigio (GR), foglia oro (FO) e foglia argento (FA). Vetro satinato.

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut

dimmer, 1410 lumen, R7s, E27.

Colour: metal frame with a white (BI), grey (GR), gold leaf (FO)

or silver leaf (FA) finish. Frosted glass. 

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenab-

schnittsdimmer, 1410 Lumen, R7s, E27.

Farben: Metallrahmen Weiß lackiert (BI), Grau (GR), Blattgold

(FO) und Blattsilber (FA). Satiniertes Glas. 

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: módulo LED de intensidad luminosa regulable con

regulador de corte de fase, 1410 lúmenes, R7s, E27.

Colores: marco de metal pintado blanco (BI), gris (GR), lámina

de oro (FO) y lámina de plata (FA). Vidrio satinado. 

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: светодиодный модуль, R7s, E27.
Отделки: металлическая оправа белого цвета (BI), серого цвета (GR),
золотая фольга (FO) и серебряная фольга (FA). +атовое стекло. 

Омологации

Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module

Led Modul 17,5W - Módulo LED 17,5W
�ветодиодный модуль 17,5W

1687.20 LED
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1554.21
_ 1x120W

_ R7s 117 mm.

1394.21
_ 1x120W

_ R7s 117 mm.

1528.21
_ 1x120W

_ R7s 117 mm.

1532.21
_ 1x120W

_ R7s 117 mm.

1687.21 LED
_ Modulo Led 17,5 W-220V

_ 1410 Lumen

_ 3000° K

_ Dimmerabile

1689.21 LED
_ Modulo Led 17,5 W-220V

_ 1410 Lumen

_ 3000° K

_ Dimmerabile

1694.21 LED
_ Modulo Led 17,5 W-220V

_ 1410 Lumen

_ 3000° K

_ Dimmerabile

1692.21 LED
_ Modulo Led 17,5 W-220V

_ 1410 Lumen

_ 3000° K

_ Dimmerabile

LED

R7s

LED

BI GR FO FA

GAIO QUADRATA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase,

1410 lumen, R7s.

Colorazioni: cornice metallo bianco (BI), grigio (GR),

foglia oro (FO) e foglia argento (FA). Vetro satinato.

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut

dimmer, 1410 lumen, R7s.

Colour: metal frame with a white (BI), grey (GR), gold leaf (FO)

or silver leaf (FA) finish. Frosted glass.

Type-approvals

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenab-

schnittsdimmer, 1410 Lumen, R7s.

Farben: Metallrahmen Weiß (BI), Grau (GR), Blattgold (FO)

und Blattsilber (FA). Satiniertes Glas.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: módulo LED de intensidad luminosa regulable con

regulador de corte de fase, 1410 lúmenes, R7s.

Colores: marco de metal blanco (BI), gris (GR), lámina de oro

(FO) y lámina de plata (FA). Vidrio satinado.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: диммируемый светодиодный модуль с диммером с отсечкой
фазы,1410 люмен, R7s.
Отделки: рама из металла белого цвета (BI), серого цвета (GR), золотой
фольги (FO) и серебряной фольги (FA). �атинированное стекло.

Омологации

Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module

Led Modul 17,5W - Módulo LED 17,5W
�ветодиодный модуль 17,5W

1687.21 LED
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1615.11 

TUAREG DESIGN: SAMUEL CODEGONI

1615.10
_ 1x200W

_ R7s 78 mm.

1615.10 LED
_ modulo 2x6W 500mA

_ 3000° K

_ 1080 Lumen

_ Led driver integrato

LED

R7s

LED

CR CR

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED o R7s

Colorazioni: lastra in metallo cromato esterna, 

interno bianco opaco.

Omologazioni

1615.11
_ 1x200W

_ R7s 78 mm.

1615.11 LED
_ modulo 2x6W 500mA

_ 3000° K

_ 1080 Lumen

_ Led driver integrato

Use: wall light.

Light source: LED module or R7s.

Colour: sheet of chrome-plated metal on the outside, matt

white inside.

Type-approvals

Gebrauch: Wandlampe.

Lichtanschluss: LED Modul oder R7s

Farben: außen verchromte Metallplatte, innen mattweiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared.

Punto luz: módulo LED o R7s.

Colores: placa externa de metal cromado, interior blanco

mate.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: светодиодный модуль или R7s
Отделки: пластина из хромированного металла снаружи и белого
матового цвета внутри.

Омологации

(     1615 LED)

(     1615 LED)

(     1615 LED)

(     1615 LED)

(     1615 LED)

1615.11
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TUAREG DESIGN: SAMUEL CODEGONI

1596.11
_ 1x200W

_ R7s 78 mm.

1596.11 LED
_ modulo 2x6W 500mA

_ 3000° K

_ 1080 Lumen

_ Led driver integrato

LED

R7s

LED

BI BI

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED o R7s

Colorazioni: lastra in metallo bianco opaco esterna, interno

bianco opaco.

Omologazioni

1596.10
_ 1x200W

_ R7s 78 mm.

1596.10 LED
_ modulo 2x6W 500mA

_ 3000° K

_ 1080 Lumen

_ Led driver integrato

Use: wall light.

Light source: LED module or R7s.

Colour: sheet of matt white coated metal on the outside,

matt white inside.

Type-approvals

Gebrauch: Wandlampe.

Lichtanschluss: LED Modul oder R7s

Farben: außen mattweiße Metallplatte, innen mattweiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared.

Punto luz: módulo LED o R7s.

Colores: placa externa de metal blanco mate, interior 

blanco mate.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: светодиодный модуль или R7s
Отделки: пластина из металла белого матового цвета снаружи и
белого матового цвета внутри.

Омологации

(     1596 LED)

(     1596 LED)

(     1596 LED)

(     1596 LED)

(     1596 LED)

1596.10

Particolare della lampada - Detail of the lamp

Ein Detail der Lampe - Detalle de la lámpara

:еталь светильника
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ARIA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro 3/4 soffiato in pasta bianco e ambra,

il resto è trasparente bianco e ambra. Base bianca.

Omologazioni

Use: ceiling light.

Light source: E27.

Colour: glass, 3/4 blown in white and amber paste, the rest is

clear white and amber. White base

Type-approvals

Verwendung: Deckenlampe.

Lichtanschluss: E27.

Farben:  Glas 3/4 in Masse geblasen weiß und bernsteinfarben,

der Rest ist transparent weiß und bernsteinfarben. Sockel weiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de techo.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio 3/4 soplado en pasta blanco y ámbar, el resto

es transparente blanco y ámbar. Base blanca.

Homologaciones

�азначение: потолочный светильник.
	ид лампы: E27.
Отделки: на 3/4 – выдувное стекло белого и янтарного цвета;
остальное – прозрачное стекло белого и янтарного цвета. 
�елое основание.

Омологации

1732.21
_ 1x100W

_ E27

1731.21
_ 1x100W

_ E27

E27

E27

E27

AMBI

1732.22
_ 1x150W

_ E27

1731.22
_ 1x150W

_ E27

1732.23
_ 1x150W

_ E27

1731.23
_ 1x150W

_ E27
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1731.21

1731.22

1731.23



E27

E27

E27

AM

AM

BI

BI

ARIA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da sospensione.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro 3/4 soffiato in pasta bianco e ambra,

il resto è trasparente bianco e ambra. 

Montatura bianca.

Omologazioni

Use: suspended lamp.

Light source: E27.

Colour: glass, 3/4 blown in white and amber paste, the rest is

clear white and amber. White fixture.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte.

Lichtanschluss: E27.

Farben:  Glas 3/4 in Masse geblasen weiß und bernsteinfarben, 

der Rest ist transparent weiß und bernsteinfarben. Gestell weiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio 3/4 soplado en pasta blanco y ámbar, el resto

es transparente blanco y ámbar. Montura blanca.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник.
	ид лампы: E27.
Отделки: на 3/4 – выдувное стекло белого и янтарного цвета;
остальное – прозрачное стекло белого и янтарного цвета. 
�елая оправа.

Омологации

1732.31
_ 1x100W

_ E27

1731.31
_ 1x100W

_ E27

1732.32
_ 1x150W

_ E27

1731.32
_ 1x150W

_ E27

1732.33
_ 1x150W

_ E27

1731.33
_ 1x150W

_ E27
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1731.33

1731.31



ARIA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da tavolo.

Punto luce: E27 o G9.

Colorazioni: vetro 3/4 soffiato in pasta bianco e ambra,

il resto è trasparente bianco e ambra. Base bianca.

Omologazioni

Use: table lamp.

Light source: E27 or G9.

Colour: glass, 3/4 blown in white and amber paste, the rest is

clear white and amber. White base.

Type-approvals

Verwendung: Tischlampe.

Lichtanschluss: E27 oder G9.

Farben:  Glas 3/4 in Masse geblasen weiß und bernsteinfarben,

der Rest ist transparent weiß und bernsteinfarben. Sockel weiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de sobremesa.

Punto luz: E27 o G9.

Colores: vidrio 3/4 soplado en pasta blanco y ámbar, el resto

es transparente blanco y ámbar. Base blanca.

Homologaciones

�азначение: настольный светильник.
	ид лампы: E27 или G9.
Отделки: на 3/4 – выдувное стекло белого и янтарного цвета;
остальное – прозрачное стекло белого и янтарного цвета. 
�елое основание.

Омологации

1732.41
_ 1x100W

_ E27

_ Dimmerabile

1731.41
_ 1x100W

_ E27

_ Dimmerabile

G9

E27

E27

E27

AMBI

1732.40
_ 1x60W

_ G9

_ Dimmerabile

1731.40
_ 1x60W

_ G9

_ Dimmerabile

1732.42
_ 1x100W

_ E27

_ Dimmerabile

1731.42
_ 1x100W

_ E27

_ Dimmerabile

1732.43
_ 1x100W

_ E27

_ Dimmerabile

1731.43
_ 1x100W

_ E27

_ Dimmerabile
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1731.43

1731.41

1731.40

1731.42



ARIA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da terra.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro 3/4 soffiato in pasta bianco e ambra,

il resto è trasparente bianco e ambra. Base bianca.

Omologazioni

Use: floor lamp.

Light source: E27.

Colour: glass, 3/4 blown in white and amber paste, the rest is

clear white and amber. White base.

Type-approvals

Verwendung: Stehlampe.

Lichtanschluss: E27.

Farben:  Glas 3/4 in Masse geblasen weiß und bernsteinfarben,

der Rest ist transparent weiß und bernsteinfarben. Sockel weiß.

Zulassungen

Uso: lámpara de pie.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio 3/4 soplado en pasta blanco y ámbar, el resto

es transparente blanco y ámbar. Base blanca.

Homologaciones

�азначение: напольный светильник.
	ид лампы: E27.
Отделки: на 3/4 – выдувное стекло белого и янтарного цвета;
остальное – прозрачное стекло белого и янтарного цвета. 
�елое основание.

Омологации

1732.51
_ 1x150W

_ E27

_ Dimmerabile

1731.51
_ 1x150W

_ E27

_ Dimmerabile

E27

AMBI

1732.52
_ 1x250W

_ E27

_ Dimmerabile

1731.52
_ 1x250W

_ E27

_ Dimmerabile

E27

1731.52
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STRANO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: E27 le .31 e .32, G9 le .30.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, asimmetrica.

Metallo bianco verniciato.

Omologazioni

Use: hanging lamp.

Light source: E27 .31 and .32, G9 .30.

Colour: milk-white blown glass, asymmetrical. 

White coated metal.

Type-approvals

Gebrauch: Hängeleuchte.

Lichtanschluss: E27 bei .31 und .32, G9 bei .30.

Farben: geblasenes Glas milchweiß, asymmetrisch. 

Metall weiß lackiert.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión.

Punto luz: E27 las .31 y las .32, G9 las .30.

Colores: vidrio soplado blanco leche, asimétrica. 

Metal blanco pintado.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник.
	ид лампы: E27 модели .31 и .32, G9 модели .30.
Отделки: выдувное стекло молочного цвета, асимметричное. 
+еталл, окрашенный в белый цвет.

Омологации

1723.30
_ Max 1x60W

_ G9

G9

E27 1723.31
_ Max 1x100W

_ E27

1723.32
_ Max 1x150W

_ E27

Rosone - Rosette - Rosette - Rosetón
:иск

1723.32
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STRANO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

1723.20
_ Max 1x60W

_ G9

G9

E27 1723.21
_ Max 1x100W

_ E27

1723.22
_ Max 1x150W

_ E27

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: E27 le .21 e .22, G9 le .20.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, asimmetrica.

Metallo bianco verniciato.

Omologazioni

Use: ceiling light.

Light source: E27 .21 and .22, G9 .20.

Colour: milk-white blown glass, asymmetrical. 

White coated metal.

Type-approvals

Gebrauch: Deckenlampe.

Lichtanschluss: E27 bei .21 und .22, G9 bei .20.

Farben: geblasenes Glas milchweiß, asymmetrisch. 

Metall weiß lackiert.

Zulassungen

Uso: lámpara de techo.

Punto luz: E27 las .21 y las .22, G9 las .20.

Colores: vidrio soplado blanco leche, asimétrica. 

Metal blanco pintado.

Homologaciones

�азначение: потолочный светильник.
	ид лампы: E27 модели .21 и .22, G9 модели .20.
Отделки: выдувное стекло молочного цвета, асимметричное. 
+еталл, окрашенный в белый цвет.

Омологации

1723.22
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STRANO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

1723.40
_ Max 1x60W

_ G9

_ Dimmerabile

G9

E27 1723.41
_ Max 1x100W

_ E27

_ Dimmerabile

1723.42
_ Max 1x150W

_ E27

_ Dimmerabile

Utilizzo: lampada da tavolo.

Punto luce: E27 le .41 e .42, G9 le .40.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, asimmetrica.

Metallo bianco verniciato.

Omologazioni

Use: table lamp.

Light source: E27 .41 and .42, G9 .40.

Colour: milk-white blown glass, asymmetrical. 

White coated metal.

Type-approvals

Verwendung: Tischleuchte.

Lichtanschluss: E27 bei .41 und .42, G9 bei .40.

Farben: geblasenes Glas milchweiß, asymmetrisch. 

Metall weiß lackiert.

Zulassungen

Uso: lámpara de sobremesa.

Punto luz: E27 las .41 y las .42, G9 las .40.

Colores: vidrio soplado blanco leche, asimétrica. 

Metal blanco pintado.

Homologaciones

�азначение: настольный светильник.
	ид лампы: E27 модели .41 и .42, G9 модели .40.
Отделки: выдувное стекло молочного цвета, асимметричное. 
+еталл, окрашенный в белый цвет.

Омологации

1723.42
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STRANO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

1723.50
_ Max 1x150W

_ E27

_ Dimmerabile

E27

Utilizzo: lampada da terra.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, asimmetrica.

Metallo bianco verniciato.

Omologazioni

Use: floor lamp.

Light source: E27.

Colour: milk-white blown glass, asymmetrical. 

White coated metal.

Type-approvals

Gebrauch: Stehlampe.

Lichtanschluss: E27.

Farben: geblasenes Glas milchweiß, asymmetrisch. 

Metall weiß lackiert.

Zulassungen

Uso: lámpara de pie.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio soplado blanco leche, asimétrica. 

Metal blanco pintado.

Homologaciones

�азначение: напольный светильник.
	ид лампы: E27.
Отделки: выдувное стекло молочного цвета, асимметричное. 
+еталл, окрашенный в белый цвет.

Омологации
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BLOB DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.

Montatura metallo bianco opaco.

Omologazioni

Use: wall light.

Light source: G9.

Colour: milk-white blown glass. Matt white coated 

metal fixture.

Type-approvals

Gebrauch: Wandlampe.

Lichtanschluss: G9.

Farben: milchweißes geblasenes Glas. Mattweißes 

Metallgestell.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared.

Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura metal 

blanco mate.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: G9.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета. Оправа из металла
белого матового цвета.

Омологации

1630.10
_ 1x60W

_ G9

G9 1630.11
_ 1x60W

_ G9

1630.10

1630.11
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BLOB DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: G9 le 1630.20 e 1630.21, E27 la 1630.22.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte. 

Montatura  metallo bianco opaco.

Omologazioni

Use: ceiling light.

Light source: G9 1630.20 and 1630.21, E27 1630.22.

Colour: milk-white blown glass, matt white coated 

metal fixture. 

Type-approvals

Gebrauch: Deckenlampe.

Lichtanschluss: G9 die Versionen 1630.20 und 1630.21, E27

die Version 1630.22.

Farben: milchweißes geblasenes Glas, mattweißes 

Metallgestell. 

Zulassungen

Uso: lámpara de techo.

Punto luz: G9 las 1630.20 y 1630.21, E27 la 1630.22.

Colores: vidrio soplado blanco leche, montura metal 

blanco mate. 

Homologaciones

�азначение: потолочный светильник.
	ид лампы: G9 модели 1630.20 и 1630.21, E27 модель 1630.22.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета, оправа из металла
белого матового цвета. 

Омологации

1630.20
_ 1x60W

_ G9

1630.21
_ 1x75W

_ G9

G9

E27 1630.22
_ 1x150W

_ E27

1630.22
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BLOB DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada a sospensione a una luce

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte. 

Montatura metallo bianco opaca.

Omologazioni

Use: single-light suspended lamp.

Light source: G9.

Colour: milk-white blown glass. Matt white coated metal fixture.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit einer Lampe

Lichtanschluss: G9.

Farben: Milchweißes geblasenes Glas. Mattweißes Metallgestell.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con una luz.

Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura de metal

blanco mate.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с одной лампой
	ид лампы: G9.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета. Оправа из металла
белого матового цвета.

Омологации

1630.30
_ 1x60W

_ G9

G9

1630.30
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BLOB DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada a sospensione a tre luci

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte. 

Montatura metallo bianco opaca.

Omologazioni

Use: three-light suspended lamp.

Light source: G9.

Colour: milk-white blown glass. Matt white coated metal fixture.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit drei Lampen

Lichtanschluss: G9.

Farben: Milchweißes geblasenes Glas. Mattweißes Metallgestell.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con tres luces.

Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura de metal blanco mate.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с тремя лампами
	ид лампы: G9.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета. Оправа из металла
белого матового цвета.

Омологации

1630.31
_ 3x60W

_ G9

G9

1630.31
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BLOB DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da sospensione a una luce

Punto luce: G9 il codice 1630.32 e E27 il codice 1630.33.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.

Montatura metallo verniciata bianco opaca.

Omologazioni

Use: single-light suspended lamp.

Light source: G9 code 1630.32 and E27 code 1630.33.

Colour: milk-white blown glass. Matt white coated metal fixture.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit einer Lampe

Lichtanschluss: G9 Bestellnummer 1630.32 und E27 Bestellnummer 1630.33.

Farben: Milchweißes geblasenes Glas. Mattweiß lackiertes Metallgestell.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con una luz.

Punto luz: G9 referencia 1630.32 y E27 referencia 1630.33.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura de metal pintado

de blanco mate.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с одной лампой
	ид лампы: G9 для модели с кодом 1630.32, а E27 для модели с
кодом 1630.33.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета. Оправа из металла,
окрашенного в белый матовый цвет.

Омологации

1630.32
_ 1x75W

_ G9

G9

E27 1630.33
_ 1x150W

_ E27

1630.33
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Utilizzo: lampada da tavolo.

Punto luce: G9 i codici 1630.40 e 1630.41, E27 il codice 1630.42.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte. 

Montatura metallo bianco opaca.

Omologazioni

Use: table lamp.

Light source: G9 codes 1630.40 and 1630.41, E27 code 1630.42.

Colour: milk-white blown glass. Matt white coated 

metal fixture.

Type-approvals

Gebrauch: Tischlampe.

Lichtanschluss: G9 die Bestellnummern 1630.40 und

1630.41 und E27 die Bestellnummer 1630.42.

Farben: milchweißes geblasenes Glas. Mattweißes 

Metallgestell.

Zulassungen

Uso: lámpara de sobremesa.

Punto luz: G9 las referencias 1630.40 y 1630.41, E27 la 

referencia 1630.42.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura metal 

blanco mate.

Homologaciones

�азначение: настольный светильник.
	ид лампы: G9 модели 1630.40 и 1630.41, E27 модель 1630.42.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета. Оправа из металла
белого матового цвета.

Омологации

BLOB DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

1630.40
_ 1x60W

_ G9

1630.41
_ 1x60W

_ G9

G9

E27 1630.42
_ 1x100W

_ E27

1630.40
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GHOST BIANCO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

MODELLO REGISTRATO_REGISTERED TRADEMARK_GESCHÜTZTES MUSTER_MODELO REGISTRADO_Zарегистрированная модель

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte. 

Montatura cromo lucido .

Omologazioni

Use: wall or ceiling light.

Light source: G9.

Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals

Gebrauch: Wand- oder Deckenlampe.

Lichtanschluss: G9.

Farben: milchweißes geblasenes Glas. Gestell Chrom 

glänzend.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared o de techo.

Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo 

lustroso.

Homologaciones

�азначение: настенный или потолочный светильник.
	ид лампы: G9.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета. �лестящая 
хромированная оправа.

Омологации

1429.10
_ 1x60W

_ G9

G9
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GHOST BIANCO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

MODELLO REGISTRATO_REGISTERED TRADEMARK_GESCHÜTZTES MUSTER_MODELO REGISTRADO_Zарегистрированная модель

1429.20
_ 1x150W

_ E27

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, 

Montatura cromo lucido .

Omologazioni

Use: ceiling light.

Light source: E27.

Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals

Gebrauch: Deckenlampe.

Lichtanschluss: E27.

Farben: milchweißes geblasenes Glas. Gestell Chrom 

glänzend.

Zulassungen

Uso: lámpara de techo.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo 

lustroso.

Homologaciones

�азначение: потолочный светильник.
	ид лампы: E27.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета. �лестящая 
хромированная оправа.

Омологации

1429.21
_ 1x150W

_ E27

1429.22
_ 1x150W

_ E27

E27

1429.22
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GHOST BIANCO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

MODELLO REGISTRATO_REGISTERED TRADEMARK_GESCHÜTZTES MUSTER_MODELO REGISTRADO_Zарегистрированная модель

1429.31
_ 1x150W

_ E27

Utilizzo: lampada da sospensione.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.

Montatura cromo lucido .

Omologazioni

Use: suspension lamp.

Light source: E27.

Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals

Gebrauch: Hängeleuchte.

Lichtanschluss: E27.

Farben: milchweißes geblasenes Glas. Gestell Chrom 

glänzend.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo 

lustroso.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник.
	ид лампы: E27.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета. �лестящая 
хромированная оправа.

Омологации

1429.30
_ 1x150W

_ E27

1429.32
_ 1x150W

_ E27

E27

1429.32
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GHOST BIANCO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

MODELLO REGISTRATO_REGISTERED TRADEMARK_GESCHÜTZTES MUSTER_MODELO REGISTRADO_Zарегистрированная модель

Utilizzo: lampada da tavolo.

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte. 

Montatura cromo lucido.

Omologazioni

Use: table lamp.

Light source: G9.

Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals

Gebrauch: Tischlampe.

Lichtanschluss: G9.

Farben: milchweißes geblasenes Glas. Gestell Chrom 

glänzend.

Zulassungen

Uso: lámpara de sobremesa.

Punto luz: G9

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo 

lustroso.

Homologaciones

�азначение: настольный светильник.
	ид лампы: G9.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета. �лестящая 
хромированная оправа.

Омологации

1429.40
_ 1x60W

_ G9

G9
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GHOST BIANCO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

MODELLO REGISTRATO_REGISTERED TRADEMARK_GESCHÜTZTES MUSTER_MODELO REGISTRADO_Zарегистрированная модель

Utilizzo: lampada da terra.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.

Montatura cromo lucido.

Omologazioni

Use: floor lamp.

Light source: E27.

Colour: Milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals

Gebrauch: Stehlampe.

Lichtanschluss: E27.

Farben: milchweißes geblasenes Glas. Gestell Chrom 

glänzend.

Zulassungen

Uso: lámpara de pie.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo 

lustroso.

Homologaciones

�азначение: напольный светильник.
	ид лампы: E27.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета. �лестящая 
хромированная оправа.

Омологации

1429.50
_ 1x250W

_ E27

_Dimmerabile

E27
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NEW ORIONE DESIGN: DAVIDE NEGRI

1599.10
_ 1x75W

_ G9

G9

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, 

montatura cromo lucido.

Omologazioni

Use: wall light.

Light source: G9.

Colour: Milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals

Gebrauch: Wandlampe.

Lichtanschluss: G9.

Farben: milchweißes geblasenes Glas. Gestell Chrom 

glänzend.

Zulassungen

Uso: lámpara de pared.

Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo 

lustroso.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: G9.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета. �лестящая 
хромированная оправа.

Омологации
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NEW ORIONE DESIGN: DAVIDE NEGRI

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: G9 la 1599.20 e E27 la 1599.21 e 1599.22.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte. 

Montatura cromo lucido.

Omologazioni

Use: ceiling light.

Light source: G9 code 1599.20 and E27 code 1599.21 and 1599.22.

Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals

Gebrauch: Deckenlampe.

Lichtanschluss: G9 die Bestellnummer 1599.20 und E27 

die Bestellnummern 1599.21 und 1599.22.

Farben: milchweißes geblasenes Glas. Gestell Chrom 

glänzend

Zulassungen

Uso: lámpara de techo.

Punto luz: G9 las 1599.20 y E27 la 1599.21 y la 1599.22.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo 

lustroso.

Homologaciones

�азначение: потолочный светильник.
	ид лампы: G9 модель 1599.20, а E27 модели 1599.21 и 1599.22.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета. �лестящая 
хромированная оправа.

Омологации

1599.20
_ 1x75W

_ G9

G9

E27 1599.21
_ 1x150W

_ E27

1599.22
_ 1x150W

_ E27

1599.21
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NEW ORIONE DESIGN: DAVIDE NEGRI

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: G9 la 1599.30 e E27 la 1599.31 e 1599.32.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, 

montatura cromo lucido.

Omologazioni

Use: suspension lamp.

Light source: G9 code 1599.30 and E27 code 1599.31 and 1599.32.

Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals

Gebrauch: Hängeleuchte.

Lichtanschluss: G9 die Bestellnummer 1599.30 und E27 

die Bestellnummern 1599.31 und 1599.32.

Farben: milchweißes geblasenes Glas. Gestell Chrom 

glänzend.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión.

Punto luz: G9 las 1599.30 y E27 la 1599.31 y la 1599.32.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo 

lustroso.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник.
	ид лампы: G9 модель 1599.30, а E27 модели 1599.31 и 1599.32.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета. �лестящая 
хромированная оправа.

Омологации

1599.30
_ 1x75W

_ G9

G9

E27 1599.31
_ 1x150W

_ E27

1599.32
_ 1x150W

_ E27

1599.32
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NEW ORIONE DESIGN: DAVIDE NEGRI

Utilizzo: lampada a sospensione con kit di decentramento.

Punto luce: E27

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, 

montatura cromo lucido.

Omologazioni

Use: suspended lamp with decentralisation kit.

Light source: E27.

Colour: milk-white blown glass, chrome-plated fixture.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte mit Versetzungs-Set.

Lichtanschluss: E27

Farben: geblasenes Glas milchweiß, Gestell Chrom glänzend.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión con kit para descentrar.

Punto luz: E27

Colores: vidrio soplado blanco leche, montura cromo brillante.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с набором для установки не по центру.
	ид лампы: E27
Отделка: выдувное стекло молочного цвета; оправа из блестящего хрома.

Омологации

E27 1599.31 KIT
_ 1x150W

_ E27

1599.32 KIT
_ 1x150W

_ E27

1599.32 KIT
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NEW ORIONE DESIGN: DAVIDE NEGRI

Utilizzo: lampada da tavolo.

Punto luce: G9 la 1599.40 e E27 la 1599.41.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.

Montatura cromo lucido.

Omologazioni

Use: table lamp.

Light source: G9 code 1599.40 and E27 code 1599.41.

Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals

Gebrauch: Tischlampe.

Lichtanschluss: G9 die Bestellnummer 1599.40 und E27 

die Bestellnummer 1599.41.

Farben: milchweißes geblasenes Glas. Gestell Chrom 

glänzend.

Zulassungen

Uso: lámpara de sobremesa.

Punto luz: G9 las 1599.40 y E27 la 1599.41.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo 

lustroso.

Homologaciones

�азначение: настольный светильник.
	ид лампы: G9 модель 1599.40, а E27 модель 1599.41.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета. �лестящая 
хромированная оправа.

Омологации

1599.40
_ 1x60W

_ G9

_ Dimmerabile

G9

E27 1599.41
_ 1x100W

_ E27

_ Dimmerabile

1599.41
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NEW ORIONE DESIGN: DAVIDE NEGRI

Utilizzo: lampada da terra.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, 

montatura cromo lucido.

Omologazioni

Use: floor lamp.

Light source: E27.

Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals

Gebrauch: Stehlampe.

Lichtanschluss: E27.

Farben: milchweißes geblasenes Glas. Gestell Chrom 

glänzend.

Zulassungen

Uso: lámpara de pie.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo 

lustroso.

Homologaciones

�азначение: напольный светильник.
	ид лампы: E27.
Отделки: Eыдувное стекло молочного цвета. �лестящая 
хромированная оправа.

Омологации

1599.50
_ 1x250W

_ E27

_ Dimmerabile

E27
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1646.30 BI
_ 1x150W

_ E27

E27

E27 1646.31 BI
_ 1x150W

_ E27

VOLO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro lastra bianco satinato.

Montatura cromo lucido.

Omologazioni

Use: suspended lamp.

Light source: E27.

Colour: sheet glass with a frosted white finish. Polished

chrome fixture.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchte.

Lichtanschluss: E27.

Farben: Glasplatte weiß satiniert. Gestell Chrom glänzend.

Zulassungen

Uso: lámpara de suspensión.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio en placa blanco satinado. Montura cromo pulido.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник.
	ид лампы: E27.
Отделки: листовое стекло белого матового цвета. �лестящая 
хромированная оправа.

Омологации

1646.31 BI
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Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro lastra bianco satinato.

Base cromo lucido.

Omologazioni

Use: ceiling light.

Light source: E27.

Colour: sheet glass with a frosted white finish. Polished chrome base.

Type-approvals

Verwendung: Deckenlampe.

Lichtanschluss: E27.

Farben: Glasplatte weiß satiniert. Sockel Chrom glänzend.

Zulassungen

Uso: lámpara de techo.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio en placa blanco satinado. Base cromo pulido.

Homologaciones

�азначение: потолочный светильник.
	ид лампы: E27.
Отделки: листовое стекло белого матового цвета. �лестящее 
хромированное основание.

Омологации

VOLO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

1646.20 BI
_ 1x150W

_ E27

E27

E27 1646.21 BI
_ 1x150W

_ E27

1646.20 BI
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1646.50 BI
_ 1x250W

_ E27

_Dimmerabile

VOLO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

E27

Utilizzo: lampada da terra.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro lastra bianco satinato.

Montatura cromo lucido.

Omologazioni

Use: floor lamp.

Light source: E27.

Colour: sheet glass with a frosted white finish. Polished

chrome fixture.

Type-approvals

Verwendung: Stehlampe.

Lichtanschluss: E27.

Farben: Glasplatte weiß satiniert. Gestell Chrom glänzend.

Zulassungen

Uso: lámpara de pie.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio en placa blanco satinado. Montura cromo pulido.

Homologaciones

�азначение: напольный светильник.
	ид лампы: E27.
Отделки: листовое стекло белого матового цвета. �лестящая 
хромированная оправа.

Омологации

1646.50 BI
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Omologazioni

Use: hanging lamp.

Light source: E27.

Colour: lamp-holder cover and rosette in silicone 

with matching fabric cable.

Type-approvals

Gebrauch: Hängelampen.

Lichtanschluss: E27

Farben: Abdeckung der Lampenfassung und Rosette 

aus Silikon mit Stoffkabel in der gleichen Farbe.

Zulassungen

Uso: Lámparas de suspensión.

Punto luz: E27

Colores: cubre- portalámpara y rosetón de silicona 

con cable tejido del mismo color.

Homologaciones

Назначение: (одвесные светильники.
Вид лампы: E27
Отделки: покрытие держателя лампы и диск из силикона 
с кабелем из ткани такого же цвета.

Омологации

1711.34
_ 1x100W

_ E27

1711.35
_ 1x100W

_ E27

1711.36
_ 1x100W

_ E27

E27

BL VE RO GI BI

Packaging sospensione singola

Single suspension packaging

Packung einzelne Hängelampe

Caja suspensión individual
Упаковка для одинарного подвесного светильника

1711.37
_ 1x100W

_ E27

1711.38
_ 1x100W

_ E27

1711.39
_ 1x100W

_ E27

1711.40
_ 1x100W

_ E27

1711.41
_ 1x100W

_ E27

E27

NE GR MA

1711.42
_ 1x100W

_ E27

RS

Utilizzo: Lampade a sospensione.

Punto luce: E27

Colorazioni: copri-portalampada e rosone in silicone 

con cavo tessuto in tinta.

MULTIPLO DESIGN: ANDREA /

1711.40
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MULTIPLO DESIGN: ANDREA /

Omologazioni

Use: single suspended lamps with eight metre-long cable, three
decentralisation kits and a lamp socket.
Light source: E27.
Colour: rosette and decentralisation kit in silicone. Lamp-holder
cover in silicone with matching woven cable.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchten mit einer Aufhängung, acht Meter
langes Kabel, drei Versetzungs-Sets und Lampenfassung.
Lichtanschluss: E27
Farben: Rosette und Versetzungs-Set aus Silikon. Abdeckung der
Lampenfassung aus Silikon mit Stoffkabel in der gleichen Farbe.

Zulassungen

Uso: Lámparas de suspensión individual, cable largo ocho metros,
tres kits para descentrar y portalámpara.
Punto luz: E27
Colores: rosetón y kit para descentrar de silicona. Cubre-porta-
lámpara de silicona con cable tejido del mismo color.

Homologaciones

�азначение: одинарный подвесной светильник с кабелем длиной 8 м,
тремя наборами для установки не по центру и патронами.
	ид лампы: E27
Отделка: диск и набор для установки не по центру из силикона. (окрытие
держателя лампы из силикона с кабелем из ткани такого же цвета.

Омологации

Utilizzo: Lampade a sospensione singola, cavo otto metri, tre kit 
decentramento e portalampada.
Punto luce: E27
Colorazioni: rosone e kit di decentramento in silicone.
Copri-portalampada in silicone con cavo tessuto in tinta.

1711.130

1711.128
_ 1x100W
_ E27

1711.129
_ 1x100W
_ E27

1711.130
_ 1x100W
_ E27

E27

NE GR RO BI

1711.131
_ 1x100W
_ E27

4,5

10

80
0

1711

Kit di decentramento - Decentralisation kit
Versetzungs-Set - Kit para descentrar
=абор для установки не по центру

9

800

10

4,5
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1711.43
_ 5x100W

_ E27

1711.44
_ 5x100W

_ E27

1711.45
_ 5x100W

_ E27

E27 1711.46
_ 5x100W

_ E27

MULTIPLO DESIGN: ANDREA /

RO NE GI GR

Omologazioni

Use: five-light suspended lamp with decentralisation kit.

Light source: E27.

Colour: white painted metal rosette. Lamp-holder cover in 

silicone with matching woven cable.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchten mit 5 Lampen und Versetzungs-Set.

Lichtanschluss: E27

Farben: Rosette aus weiß lackiertem Metall. Abdeckung der Lam-

penfassung aus Silikon mit Stoffkabel in der gleichen Farbe.

Zulassungen

Uso: Lámparas de suspensión con 5 luces con kit para descentrar.

Punto luz: E27

Colores: rosetón de metal pintado blanco. Cubre-portalámpara de

silicona con cable tejido del mismo color.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с 5 лампами и с набором для уста-
новки не по центру.
	ид лампы: E27
Отделка: диск из металла, окрашенного в белый цвет. (окрытие держа-
теля лампы из силикона с кабелем из ткани такого же цвета.

Омологации

Utilizzo: Lampade a sospension 5 luci con kit di decentramento.

Punto luce: E27

Colorazioni: rosone in metallo verniciato bianco.

Copri-portalampada in silicone con cavo tessuto in tinta.

1711.46
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1711.47
_ 5x100W

_ E27

1711.48
_ 5x100W

_ E27

1711.49
_ 5x100W

_ E27

E27

RO NE GI GR

1711.50
_ 5x100W

_ E27

MULTIPLO DESIGN: ANDREA /

Omologazioni

Use: five-light suspended lamp.

Light source: E27.

Colour: white painted metal rosette. Lamp-holder cover in 

silicone with matching woven cable.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchten mit 5 Lampen.

Lichtanschluss: E27

Farben: Rosette aus weiß lackiertem Metall. Abdeckung der

Lampenfassung aus Silikon mit Stoffkabel in der gleichen Farbe.

Zulassungen

Uso: Lámparas de suspensión con 5 luces.

Punto luz: E27

Colores: rosetón de metal pintado blanco. Cubre-portalám-

para de silicona con cable tejido del mismo color.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с 5 лампами.
	ид лампы: E27
Отделка: диск из металла, окрашенного в белый цвет. (окрытие дер-
жателя лампы из силикона с кабелем из ткани такого же цвета.

Омологации

Utilizzo: Lampade a sospensione 5 luci.

Punto luce: E27

Colorazioni: rosone in metallo verniciato bianco.

Copri-portalampada in silicone con cavo tessuto in tinta.

1711.50
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1711.51
_ 11x100W

_ E27

1711.52
_ 11x100W

_ E27

1711.53
_ 11x100W

_ E27

E27

RO NE GI

1711.54
_ 11x100W

_ E27

1711.55
_ 11x100W

_ E27

1711.56
_ 11x100W

_ E27

E27

GR BI RS

MULTIPLO DESIGN: ANDREA /

Omologazioni

Use: eleven-light suspended lamp.

Light source: E27.

Colour: white painted metal rosette. Lamp-holder cover in 

silicone with matching woven cable.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchten mit 11 Lampen.

Lichtanschluss: E27

Farben: Rosette aus weiß lackiertem Metall. Abdeckung der

Lampenfassung aus Silikon mit Stoffkabel in der gleichen Farbe.

Zulassungen

Uso: Lámparas de suspensión con 11 luces.

Punto luz: E27

Colores: rosetón de metal pintado blanco. Cubre-portalám-

para de silicona con cable tejido del mismo color.

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с 11 лампами.
	ид лампы: E27
Отделка: диск из металла, окрашенного в белый цвет. (окрытие 
держателя лампы из силикона с кабелем из ткани такого же цвета.

Омологации

Utilizzo: Lampade a sospensione 11 luci.

Punto luce: E27

Colorazioni: rosone in metallo verniciato bianco.

Copri-portalampada in silicone con cavo tessuto in tinta.

1711.54
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1711.124
_ 11x100W

_ E27

1711.125
_ 11x100W

_ E27

1711.126
_ 11x100W

_ E27

E27

BI NE GR RO

1711.127
_ 11x100W

_ E27

MULTIPLO DESIGN: ANDREA /

Omologazioni

Use: eleven-light suspended lamp with decentralisation kit.

Light source: E27.

Colour: white painted metal rosette. Lamp-holder cover in

silicone with matching woven cable. 

Decentralisation kit in silicone.

Type-approvals

Verwendung: Hängeleuchten mit 11 Lampen und Versetzungs-Set

Lichtanschluss: E27

Farben: Rosette aus weiß lackiertem Metall. Abdeckung der 

Lampenfassung aus Silikon mit Stoffkabel in der gleichen Farbe. 

Versetzungs-Set aus Silikon

Zulassungen

Uso: Lámparas de suspensión con 11 luces con kit para descentrar

Punto luz: E27

Colores: rosetón de metal pintado blanco. Cubre-portalámpara de

silicona con cable tejido del mismo color. 

Kit para descentrar en silicona

Homologaciones

�азначение: подвесной светильник с 11 лампами с набором для уста-
новки не по центру
	ид лампы: E27
Отделка: диск из металла, окрашенного в белый цвет. (окрытие держа-
теля лампы из силикона с кабелем из ткани такого же цвета. 
=абор для установки не по центру из силикона

Омологации

Utilizzo: Lampade a sospensione a 11 luci con kit di decentramento

Punto luce: E27

Colorazioni: rosone in metallo verniciato bianco.

Copri-portalampada in silicone con cavo tessuto in tinta. 

Kit di decentramento in silicone

1711.124

Kit di decentramento - Decentralisation kit

Versetzungs-Set - Kit para descentrar

=абор для установки не по центру
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1711.115
_ 1x70W

_ E27

1711.116
_ 1x70W

_ E27

1711.117
_ 1x70W

_ E27

E27

NE GR RO BI

1711.118
_ 1x70W

_ E27

MULTIPLO DESIGN: ANDREA /

Omologazioni

Use: Wall lights

Light source: E27.

Colour: black coated metal wall fixture. Lamp-holder cover in silicone

with matching woven cable.

Seven metre-long cable equipped with plug and switch.

Type-approvals

Verwendung: Wandleuchten.

Lichtanschluss: E27

Farben: Wandanschluss aus schwarz lackiertem Metall. Abdeckung

der Lampenfassung aus Silikon mit Stoffkabel in der gleichen Farbe,

sieben Meter langes Kabel mit Drucktaste und Stecker.

Zulassungen

Uso: Lámparas de pared.

Punto luz: E27

Colores: fijación a la pared de metal pintado negro. Cubre-portalám-

para de silicona con cable tejido del mismo color,

cable largo siete metros con pulsador y clavija.

Homologaciones

�азначение: настенный светильник.
	ид лампы: E27
Отделка: настенный диск из металла, окрашенного в черный цвет. (окрытие
держателя лампы из силикона с кабелем из ткани такого же цвета; кабель
длиной 7 м, снабженный выключателем и вилкой.

Омологации

Utilizzo: Lampade a parete.

Punto luce: E27

Colorazioni: attacco a parete in metallo verniciato nero.

Copri-portalampada in silicone con cavo tessuto in tinta,

lunghezza cavo sette metri dotato di pulsante e spina.

1711.118

1711.118
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MULTIPLO DESIGN: ANDREA /

Omologazioni

Use: table lamp.

Light source: E27.

Colour: Silicone base.

Lamp-holder cover in silicone with matching woven cable.

Type-approvals

Verwendung: Tischleuchten.

Lichtanschluss: E27

Farben: Sockel aus Silikon.

Abdeckung der Lampenfassung aus Silikon mit Stoffkabel in der

gleichen Farbe.

Zulassungen

Uso: Lámparas de sobremesa.

Punto luz: E27.

Colores: Base de silicona.

Cubre-portalámpara de silicona con cable tejido del mismo color.

Homologaciones

�азначение: =астольный светильники.
	ид лампы: E27
Отделки: Основание из силикона.
(окрытие держателя лампы из силикона с кабелем из ткани 
такого же цвета.

Омологации

Utilizzo: Lampade da tavolo.

Punto luce: E27

Colorazioni: base in silicone.

Copri-portalampada in silicone con cavo tessuto in tinta.

1711.107

1711.101
_ 1x60W

_ E27

1711.102
_ 1x60W

_ E27

1711.103
_ 1x60W

_ E27

E27

MA GR VE RO GI

1711.104
_ 1x60W

_ E27

1711.105
_ 1x60W

_ E27

1711.106
_ 1x60W

_ E27

1711.107
_ 1x60W

_ E27

E27

BI NE
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MULTIPLO DESIGN: ANDREA /

Omologazioni

Use: Wall and ceiling mounted lights.

Light source: E27.

Colour: bases and lamp holder cover in silicone.

Type-approvals

Verwendung: Wand-/Deckenleuchten.

Lichtanschluss: E27

Farben: Sockel und Abdeckung der Lampenfassung aus Silikon.

Zulassungen

Uso: Lámparas de techo/pared.

Punto luz: E27

Colores: bases y cubre-portalámpara de silicona.

Homologaciones

�азначение: настенный/потолочный светильник.
	ид лампы: E27
Отделка: основание и покрытие держателя лампы из силикона 

Омологации

Utilizzo: Lampade a parete/soffitto.

Punto luce: E27

Colorazioni: basi e copri-portalampada in silicone. 

1711.113

1711.108
_ 1x100W

_ E27

1711.109
_ 1x100W

_ E27

1711.110
_ 1x100W

_ E27

E27

MA GR VE RO GI

1711.111
_ 1x100W

_ E27

1711.112
_ 1x100W

_ E27

1711.113
_ 1x100W

_ E27

1711.114
_ 1x100W

_ E27

E27

BI NE
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ACCESSORI serie MULTIPLO
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MULTIPLO Accessori DESIGN: ANDREA /

1711.KIT.MA1711.KIT.GR1711.KIT.VE

MA

Kit di decentramento - Decentralisation kit - Versetzungs-Set - Kit para descentrar - =абор для установки не по центру

Cavo di alimentazione - Power cord - Netzkabel - Cable de alimentación - �абель питания

GRVE RO GI

1711.KIT.RO 1711.KIT.GI

BI

1711.KIT.BI

NE

1711.KIT.NE

Omologazioni

Use: decentralisation kit in silicone and power cable in

white, blue, green, yellow, 

red, black, brown or grey. The cable is priced per metre.

Type-approvals

Verwendung: Versetzungs-Set aus Silikon und Netzkabel in

den Farben weiß, blau, grün, gelb, rot, schwarz, braun und

grau. Der Preis des Kabels wird pro Meter berechnet.

Zulassungen

Uso: kit para descentrar de silicona y cable de alimentación

de colores blanco, azul, verde, amarillo, rojo, negro, marrón y

gris. El precio del cable es por metro.

Homologaciones

�азначение: набор для установки не по центру из силикона. (ита-
тельный кабель бывает белого, синего, зеленого, желтого, красного,
черного, коричневого или серого цвета. Uена кабеля указана за метр.

Омологации

Utilizzo: kit di decentramento in silicone e cavo di 

alimentazione nei colori bianco, blu, verde, giallo, 

rosso, nero, marrone e grigio. Il prezzo del cavo è al metro

Kit di decentramento - Decentralisation kit

Versetzungs-Set - Kit para descentrar

=абор для установки не по центру

1711.KIT.BL

BL

1711.CAVO.MA1711.CAVO.GR1711.CAVO.VE

MAGRVE RO GI

1711.CAVO.RO 1711.CAVO.GI

BI

1711.CAVO.BI

NE

1711.CAVO.NE1711.CAVO.BL

BL
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